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Ser, sido, siendo 

yo soy 
tú eres 
él /ella / usted es 
nosotros / as somos 
vosotros / as sois 
ellos / ellas / ustedes son 

Identificación persona y cosa 
- Soy Pedro, Soy de Francia 
- Soy estudiante 
- Esto es un plato típico 
- ¿Qué es? 
- ¿Quién es? 

Definir las características 
- Es un hombre, Él es alto 
- Este vaso es de plástico 
- Julián es abogado 
- ¿Cómo es España? 
- Es interesante, Es divertido 
- Es importante, Es difícil 
- Él es muy listo (malin) 
- Somos diez 
- Marcos es un inconsciente y 

eso es muy peligroso. 
- La fiesta es en el patio. 

Indicar hora, fecha, precio 
- ¿Qué hora es? 
- Son las cinco de la tarde 
- Hoy es vienes 
- ¿Cuánto es esto? 
- La entrada es gratuita. 
Posesión, propiedad 
- Es mi hermana, 
- Es su casa 

 
Estar, estado, estando 

yo estoy 
tú estás 
él está 
nosotros estamos 
vosotros estáis 
ellos están 

Estado temporal 
- La puerta está cerrada 
- Este asiento está ocupado 
- Está totalmente nuevo 
- ¿Qué estás haciendo? 
- Están nuevos 
- Mi marido está sin trabajo hoy 
- El vestido está limpio 
- Estamos en invierno 
- Estamos en julio 

Sentimiento 
- Estoy enfermo  (malade) 
- Está contenta 
- ¿Cómo estás? 
- Este flan está riquísimo 
- Estoy absolutamente seguro 

Ubicación, posición 
- ¿Dónde estás? 
- Estoy en el restaurante 
- Estoy en el hotel 
- Están en la casa 
- ¿Dónde está España? 
- ¿Dónde están las llaves? 
- Los niños están en el patio 

Estar en proceso, acción de 
- Estoy comiendo 
- Estas hablando 
- Estamos corriendo 
 

Auxiliar de tiempo compuesto 

Haber, habido, habiendo 

(participio invariable) 
 

He trabajado 
Has bebido 
Ha partido 
Hemos buscado 
Habéis creído 
Han decidido 

Hay … Il y a 
- Aquí hay un sitio libre 
- En Madrid hay muchos hoteles 

Ha habido … il y a eu 
- Ha habido sol esta mañana 

Hubo … il y eût 
- Hubo lluvia ayer 

Había … il y avait 
- en cada río había un puente 

Habrá … il y aura 
- no habrá que ver 

Que haya … qu’il y ait 
- Quiere que haya menos vino 

hay que … il faut 
+ infinitivo (forma impersonal) 

- Hay que hacer más deporte 
Ha habido que il a fallu 
- ha habido que partir más tarde 
hubo que il a fallu (il fallut) 
- hubo que partir más tarde 
había que il fallait 
- había que tomar agua 

habrá que il faudra 
- habrá que ver el resultado 

habría que il faudrait 
- habría que partir ahora 

 

Tener, tenido, teniendo 

yo  tengo 
tú  tienes 
él  tiene 
nosotros  tenemos 
vosotros  tenéis 
ellos  tienen 

 
Expresión de la posesión 
(literal o figurado) 
- Tengo un coche nuevo 
- Tienes razón 
- Tengo dos hijos 
- Pablo tiene hambre 
- Yo tengo quince años 

tener + que  devoir 
+ infinitivo (forma personal) 

- Tienes que ir a la cama más 
temprano  

tu dois te coucher plus tôt 
- Tengo que cantar esta noche 

Je dois chanter ce soir 
- Has tenido que venir hoy 

Tu as dû venir aujourd’hui 
- Tuviste que abrir la ventana 

Tu as dû ouvrir la fenêtre 
- Tenía que pensar en mis hijos 
Je devais penser à mes enfants 

- Tenías que cerrar la puerta  
Tu devais fermer la porte 

- Tendrás que comer más 
Tu devras manger davantage 

- Tendría que terminar esto 
Il devrait finir ceci 
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Verbos regulares 

Ils conservent le radical, auquel 
on ajoute la terminaison de la 
conjugaison. 
 

Trabajar – trabajado 

Trabajo o 
Trabajas as 
Trabaja a 
Trabajamos amos 
Trabajáis áis 
Trabajan an 

 
Amar aimer  
Bailar danser 
Buscar chercher  
Caminar marcher  
Cantar chanter  
Dar donner  
Esperar attendre  
Estar être  
Hablar parler  
Llegar arriver  
Quedar rester  
Tocar toucher 
Tomar prendre 
Tomar boire 

Los verbos « gogo » 

Les verbes qui finissent en 
« go » à la 1ère pers. du sing. 

Caer caigo tomber 
Decir digo dire 
Hacer hago faire 
Oír oigo entendre 
Poner pongo mettre 
Salir salgo sortir, partir 
Tener tengo avoir 
Traer traigo apporter 
Venir vengo venir 

 
Beber – bebido 

Bebo o 
Bebes es 
Bebe e 
Bebemos emos 
Bebéis éis 
Beben en 

 
Coger (cojo, …) prendre 
Comer manger 
Conocer (conozco) connaître 
Creer croire 
Deber devoir 
Hacer (hago, …) faire 
Poner (pongo, …) mettre 
Valer valoir 
Vender vendre 
Ver voir 
 
 

Partir – partido 

Parto o 
Partes es 
Parte e 
Partimos imos 
Partís ís 
Parten en 

 
Abrir ouvrir 
Conducir conduire 
Construir construire 
Decidir décider 
Elegir choisir 
Escribir écrire 
Venir venir 
Vivir vivre, habiter 

Cambio vocálico: O -> UE 

Encontrar, …trado (re)trouver 
- Encuentro 
- Encuentras 
- Encuentra 
- Encontramos 
- Encontráis 
- Encuentran 

 
Rem : 
L’avant-dernière voyelle change! 
 
Acordar(se) (se) décider 
Acordar(se) (se) souvenir 
Acostar(se) (se) coucher 
Aprobar approuver, réussir 
Consolar consoler 
Costar coûter 
Devolver rendre 
Doler avoir mal 
Dormir dormir 
Llover pleuvoir 
Morir mourir 
Mostrar montrer 
Mover bouger 
Poder pouvoir 
Probar goûter, essayer 
Recordar se rappeler 
Sonar sonner 
Soñar rêver 
Soler avoir l'habitude de 
Volar voler 
Volver revenir 
 

Los verbos « zco » 

Terminaison 1ère pers. du sing. 

Conocer Crecer 
Conducir Deducir 
Introducir Ofrecer 
Parecer Producir 
Traducir 

Cambio vocálico: E -> IE 

Pensar, pensado 
- Pienso 
- Piensas 
- Piensa 
- Pensamos 
- Pensáis 
- Piensan 

Calentar chauffer 
Cerrar fermer 
Comenzar commencer 
Defender défendre, interdire 
Despertar(se) (se) réveiller 
Divertir(se) (s)'amuser 
Empezar commencer 
Encender allumer 
Entender comprendre 
Mentir mentir 
Merendar goûter 
Nevar neiger 
Perder perdre 
Preferir préférer 
Querer aimer, vouloir 
Sentar établir 
Sentar(se) aller bien,s'asseoir 
Sentir sentir 
Temblar trembler 
 

Cambio vocálico: E -> I 

Seguir, …ido suivre, continuer 
- Sigo 
- Sigues 
- Sigue 
- Seguimos 
- Seguís 
- Siguen 

Conseguir arriver à 
Corregir (corrijo) corriger 
Pedir demander, a/ besoin de 
Servir servir 
Vestir habiller 
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Pretérito imperfecto Imparfait 

Le pretérito imperfecto est utilisé 
pour faire la narration et la 
description d'événements du 
passé. 

Había una vez, un rey y una 
reina que vivían en un gran 
castillo. 

Il s'emploie pour parler d'actions 
répétitives du passé. 

Los viernes por la tarde, solía 
salir con mis amigos. 

Il peut être utilisé avec le 
pretérito indefinido pour indiquer 
une action inachevée qui est 
interrompue par une autre. 

Estaba leyendo cuando sonó 
el teléfono. 

Les mots indiquant l’utilisation 
du pretérito imperfecto : 

Antes siempre 
todo el tiempo todos los días 
cada día generalmente 
muchas veces a menudo 
una vez al día a veces 
de vez en cuando 
pocas veces … 

 
 
 

Pluscuamperfecto 

Había dicho 
Habías hecho 
Había ido 
Habíamos comido 
Habíais abierto 
Habían escrito 

avec « ' » sur le í 
 

 

Jugar Verbos en “ar” 
Jugaba ba 
Jugabas bas 
Jugaba ba 
Jugábamos ábamos 
Jugabais bais 
Jugaban ban 

Tener Verbos en “er” 
Tenía ía 
Tenías ías 
Tenía ía 
Teníamos íamos 
Teníais íais 
Tenían ían 

Decir Verbos en “ir” 
Decía ía 
Decías ías 
Decía ía 
Decíamos íamos 
Decíais íais 
Decían ían 

 
 
 
 

Passé progressif 

Se conjugue avec le verbe 
« estar » à l’imparfait, au passé 
simple ou au passé composé, 
suivi du participe présent : 
 
• Ayer estaba dibujando cuando 

llegaste. 
• El lunes estuviste corriendo 

todo el día. 
• Esta semana he estado 

escribiendo muchas cartas. 
 

Pretérito indefinido Passé s. 

Exprimer une action qui a eu 
lieu dans une unité de temps 
bien achevée ou à une date 
précise. On donne donc des 
informations sur le passé, on 
présente les faits sans les 
rattacher à son présent. 
Les marqueurs de temps : 
- Ayer - anteayer 
- anoche - El otro día 
 La semana pasada 
- El mes, El año, El ciglo pasado 
- El verano pasado 
- El lunes, - El lunes pasado 
- El día 5/7/... - En enero 1979  
- Hace unos días / un año... 
• Ayer estuve en Tánger.  
• Anoche llovió mucho. 
• Alejandro nací en 2020 
• España invadió Marruecos 

entre 1859 y 1860. 
• Ayer compré un pantalón 
Pero: 
   Esta semana he comprado un 
pantalón 
 

Verbos irregulares «ducir» 

conducir: conduj 
producir produj 
traducir traduj 
   y también:  
decir: dij 
traer: traj 
Ejemplo con “decir”: 

dije dijimos 
dijiste dijisteis 
dijo dijeron (sin “i”) 

 

 
Hablar, hablado parler 

Hablé é 
Hablaste aste 
Habló ó 
Hablamos amos 
Hablasteis asteis 
Hablaron aron 

Comer, comido manger 
Comí í 
Comiste iste 
Comió ió 
Comimos imos 
Comisteis isteis 
Comieron ieron 

Vivir, vivido vivre 
Viví í 
Viviste iste 
Vivió ió 
Vivimos imos 
Vivisteis isteis 
Vivieron ieron 

Verbos irregulares en la raíz 
verbal (no llevan tilde) 

En el plural, la misma 
terminación que comer y vivir. 

andar: anduv caber: cup 
decir: dij estar: estuv 
haber: hub hacer: hic/hiz 
poder: pud poner: pus 
querer: quis saber: sup 
tener: tuv venir: vin 

Ejemplo con “caber”: 
cupe cupimos 
cupiste cupisteis 
cupo cupieron 



29.09.22 4 / 33 

Verbes terminés par -DUCIR: 
* C -> J 

Conducir, traducir: 
conduje, condujiste, condujo, 

condujimos, condujisteis, 
condujeron 

Verbes a/ le i entre voyelles : 
* I -> Y à la 3ps et 3pp: 

Construir leer oír 
construyó leyó oyó 
construyeron leyeron oyeron 

Verbes terminés par ZAR:  
* Z -> C :à la 1ps 

Empezar comenzar 
empecé comencé 

Verbes terminés par -CAR: 
* C -> QU à la 1ps 

Sacar aparcar 
saqué aparqué 

Verbes terminés par -GAR: 
* G -> GU à la 1ps 

Jugar llegar 
jugué llegué 

Verbes E-IR: 
* E -> I à la 3ps et 3pp: 

servir medir 
sirvió midió 
sirvieron midieron 

Verbes O-IR: 
* O -> U à la 3ps et 3pp 

morir dormir 
murió durmió 
murieron durmieron 

Ir / Ser (même conjugaison) 
Fui 

Fuiste 
Fue 

Fuimos 
Fuisteis 
Fueron 

Dar Ver 
Di  Vi 
Diste Viste 
Dio Vio 
Dimos Vimos 
Disteis Visteis 
Dieron Vieron 

Estar 
Estuve 

Estuviste 
Estuvo 

Estuvimos 
Estuvisteis 
Estuvieron 

Haber 
Hube 

Hubiste 
Hubo 

Hubimos 
Hubisteis 
Hubieron 

Tener 
Tuve 

Tuviste 
Tuvo 

Tuvimos 
Tuvisteis 
Tuvieron 

 
 
 

Pretérito perfecto  Passé c. 

He cantado 
Has comido 
Ha vivido 
Hemos bailado 
Habéis vendido 
Han vivido 

Terminaisons des verbes : 
- Verbes en «ar» : «ado» 
- Verbes en «er» et «ir» : «ido» 

Cantar: cantado 
Comer: comido 
Vivir: vivido 

Il se forme avec l’auxiliaire 
« haber » et le participe passé 
formé à partir du radical du 
verbe à l'infinitif 
Le passé composé est utilisé 
pour parler d'événements du 
passé peu éloignés dans le 
temps, d'où l'utilisation de 
marqueurs de temps. 

Il est aussi employé quand les 
actions du passé ont encore 
un impact sur le présent. 
Marcadores de tiempo: 
- esta mañana - esta tarde  
- esta semana - este mes  
- este año - este siglo 
- todavía - aún 
- ya - siempre 
- nunca - jamás 
- a veces - una vez 
- algunas veces 

• Esta mañana he comprado un 
pantalón 

pero: 
-> Ayer compré un pantalón 

 
Participios regulares: 
bailado cantado comido, 
dormido estudiado jugado, 
leído nadado olvidado, 
pintado salido trabajado, 
visitado vivido 
 
Participios irregulares: -to 
abrir abierto 
descubrir descubierto 
escribir escrito 
morir muerto 
poner puesto 
resolver resuelto 
romper roto 
ver visto 
volver vuelto 
 
Participios irregulares: -cho 
decir dicho 
hacer hecho 
 
 
 
¿Dónde has estudiado? 
¿Qué has estudiado? 
¿En qué sitios has estado? 
¿En qué has trabajado? 
Has estado en este Museo 
¿Has escrito algún libro? 
¿Has visitado este Museo? 
¿Qué lugares has visitado? 
¿A qué sitios has ido? 
¿A dónde has viajado? 
¿Has ido a Argentina? 
Alguna vez ha vivido en Sion 
He visitado el museo  
Ha visitado un amigo 
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Imperativo presente 

2ème pers. du singulier : 
 = 3ème pers. du présent 
2ème pers. du pluriel : 
= indicatif sans « r », avec « d » 

La 1ère personne du pluriel et 
les deux formes de politesse 
sont empruntées au subjonctif. 

Hablar 
Habla hablad 

Hable hablemos  hablen 

Comer 
Come comed 

Coma Comamos Coman 

Escribir 
Escribe escribid 

Escriba Escribamos Escriban 

 
Formes irrégulières : seulement 
à la 2ème personne du singulier 

Decir Hacer Ir 
  Di haz ve 
Decid haced id 

Poner Salir Ser 
 pon sal sé 
poned salid sed 

Venir Tener 
 ven ten 
venid tened 

 
 
ATTENTION : 
La défense, l'interdiction est 
toujours exprimée par le 
subjonctif. 

Condicional presente 

Pour les invitations, une 
demande polie, exprimer un 
désir, une suggestion, une 
supposition ou l'expression 
d'une probabilité, exprimer un 
doute, une incertitude du passé,  

A tous les verbes on ajoute : 
Hamaría ía 
Beberías ías 
Partiría ía 
Llegaríamos íamos 
Cogeríais íais 
Elegirían ían 

Condicional pasado 

Habría hablado 
Habrías comido 
Habría escribido 
Habríamos dicho 
Habríais creído 
Habrían dado 

 
Verbos pronominales 

On ajoute « se » à l l'infinitif 

Llamarse 

me llamo 
te llamas 
se llama 

nos llamamos 
os llamáis 
se llaman 

Vestirse 

me visto 
te vistes 
se viste 

nos vestimos 
os vestís 
se visten 

Futuro inmediato + presente 
Avec un marqueur de temps :  
- En un rato me voy 
- Mañana desayuno tostadas 

Futuro inmediato con “ir” 
Voy a tener un hijo 
Ella va a mostrarnos su casa 
Te lo voy a contar 
Esto me va a ayudar 
Vamos a ayudar a mi hermano 
Te lo voy a contar 
La vamos a buscar 

Futuro 

A l’infinitif du verbe, on ajoute : 

é, ás, á, emos, éis, án. 
Hablar, hablado 

Hablaré -é 
Hablarás -ás 
Hablará -á 
Hablaremos -emos 
Hablaréis -éis 
Hablarán -án 

Comer, comido 

Comeré  -é 
Comerás -ás 
Comerá -á 
Comeremos -emos 
Comeréis -éis 
Comerán -án 

Ir, ido 

Iré -é 
Irás -ás 
Irá -á 
Iremos -emos 
Iréis -éis 
Irán -án 

Futuro irregular 

Seul le radical change, la 
terminaison est identique. 

Decir, dicho 

Diré é 
Dirás ás 
Dirá á 
Diremos emos 
Diréis éis 
Dirán án 

 
Haber, habido 

Habré é 
Habrás ás 
Habrá á 
Habremos emos 
Habréis éis 
Habrán án 

 
Caber cabré rentrer, tenir 
Decir diré dire 
Haber habré avoir 
Hacer haré faire 
Poder podré pouvoir 
Poner pondré mettre 
Querer querré vouloir 
Saber sabré savoir 
Salir saldré sortir, partir 
Satisfacer satisfaré satisfaire 
Tener tendré avoir 
Valer valdré valoir 
Venir vendré venir 

Futuro perfecto con «Haber» 
Habré llamado mi amigo 
Habrás vuelvo a la casa 
Habrá previsto la lluvia 
Habremos alcanzado el objetivo 
Habréis utilizado el teléfono 
Habrán encontrado un coche 
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Gerundio 
(Participe présent avec « en ») 
Comiendo en mangeant 

Formation des verbes : 
- en ar :  radical + ando 
- en er, ir : radical + iendo 

-> Cantar:  cantando 
-> Beber:  bebiendo 
-> Venir:  viniendo 

Les principaux irréguliers : 
Decir Estoy diciendo 
Dormir Estás durmiendo 
Pedir Está pidiendo 
Poder Estamos pudiendo 
Venir Estáis viniendo 
Reír Están riendo 
 
Gérondifs dont la terminaison se 
transforme : i -> Y 
Caer -> cayendo Ir -> yendo 
Leer -> leyendo. 
 
Estar + gér. être en train de ... 
Quedarse + gér. rester à ... 
Seguir + gér. continuer à … 
 

Quelques gérondifs 
Andando Marchant 
Bebiendo Buvant 
Caminando Marchant 
Comenzando Commençant 
Conduciendo Conduisant 
Conociendo Connaissant 
Corriendo Courant 
Dando Donnant 
Dejando Laissant 
Dejando Quittant 
Diciendo Disant 

Dirigiendo Dirigeant 
Durmiendo Dormant 
Escribiendo Écrivant 
Estando Étant 
Haciendo Faisant 
Incluyendo Comprenant 
Jugando Jouant 
Leyendo Lisant 
Llegando Arrivant 
Llevando Apportant 
Lloviendo Pleuvant 
Nadando Nageant 
Oyendo Entendant 
Pareciendo Paraissant 
Partiendo Partant 
Pensando Pensant 
Pidiendo Demandant 
Poniendo Mettant 
Protegiendo Protégeant 
Pudiendo Pouvant 
Queriendo Voulant 
Riendo Riant 
Sabiendo Sachant 
Sacando Sortant 
Saliendo Sortant 
Siendo Étant 
Siguiendo Continuant 
Sintiendo Ressentant 
Teniendo Ayant 
Trayendo Apportant 
Viendo Voyant 
Viniendo Venant 
Volviendo Revenant 
Yendo Allant 

Subjuntivo presente 
On supprime la terminaison de 
l’infinitif et on ajoute la 
terminaison conjuguée. 

Hablar, hablado 

Hable -e 
Hables -es 
Hable -e 
Hablemos -emos 
Habléis -éis 
Hablen -en 

Comer, comido 

Coma  -a 
Comas -as 
Coma -a 
Comamos -amos 
Comáis -áis 
Coman -an 

Partir, partido 

Parta -a 
Partas -as 
Parta -a 
Partamos -amos 
Partáis -áis 
Partan -an 

 
 
Le subjonctif exprime : 
• L’hypothèse - des phrases 

commençant par : quizás, 
acaso, es posible que, : 
Quizás María coma conmigo. 

• Le but après : para que: 
Trabajo en clase para que mis 
padres estén contentos. 

• L’obligation : es preciso que 
..., es imprescindible ...,  
Es preciso que todos los 
chicos vayan al colegio. 

 

• Un conseil, souhait, ordre : 
aconsejar que ... , 
Te ordeno que salgas de 
clase. 

• Un verbe de sentiment : 
querer, lamentar, permitir, 
rogar ...desear que, . 

 
Le subjonctif est également 
employé : 
• À certaines personnes de 

l'impératif : vouvoiement 
(usted et ustedes) et à la 
première personne du pluriel. 
- Hable   parlez ! (usted) 
- Hablemos parlons ! 
- Hablen parlez! (ustedes) 

• À toutes les personnes 
lorsqu'il s'agit d'une 
interdiction/défense que l'on 
construit en faisant précéder le 
subjonctif présent de la 
négation NO. 

Exemples d’ordre négatif : 

Comer 
No coma no comamos 
no comas no comáis 
no coma no coman 

-> No comas tantas fresas 

Mentir 
No mienta no mintamos 
no mientas no mintáis 
no mienta no mientan 

-> No mientan a sus padres 
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Les verbes modaux 
Les verbes modaux expriment : 
• la possibilité, la certitude, 

l'impossibilité ou le doute 
• un ordre, une question ou une 

suggestion 

Voy a la escuela: affirmation.  
Debo ir a la escuela: certitude. 

Ils sont conjugués et suivis d'un 
verbe infinitif, sans préposition. 
• Yo quiero ir a la playa  
• Yo debo estudiar  

Principaux verbes modaux 
Deber,        Poder,          Querer, 
Saber,        Tener que. 

• Debe limpiar su habitación  
• Puedes ir a la playa  
• Sabemos hablar español  
• Quiero hacer shopping  
• Quiero ir de vacaciones 
• Debo estudiar 
• Debes llamar a la policía  
• Puedo hablar 3 idiomas  
• No puedes conducir sin carné  
• Podemos correr 10km  
• ¿Puedo entrar?  
• Tengo que hacer deporte  
• Tenemos que pagar el coche 

Deber    ou    tener que 

Deber : obligation morale ou 
légale 

• Debo estudiar 
• Debes ir al deporte 

Tener que:obligation impérative 
• Está sucio, tienes que limpiar 
• Tienes que escuchar el doctor 
 

La voix passive 

SER + participe passé 
Pour indiquer la réalisation 
d’une action. 
• El terrorista fue arrestado por 

la policía  

Si l'agent est cité, il est précédé 
de la préposition por. 
• La carrera es ganada por el 

caballo más rápido. 
• Estos libros fueron escritos 

por mi autor favorito. 

Le complément d’agent existe 
toujours (sous-entendu ou non) 
• La puerta fue abierta (por el 

portero) a las 7 

ESTAR + participe passé 
Pour indiquer le résultat durable 
d'une action 
• El terrorista está arrestado 

Le complément d'agent n'est 
pas nécessaire parce que 
personne n'est en train de 
réaliser une action 
• La puerta está abierta 

SE + verbe 3ème personne 
• Roma no se hizo en un día. 
• No se puede vivir teniendo 

miedo de morir 
• Finalmente, la puerta se ha 

abierto. 

HAY QUE + infinitif 
• Hay que estudiar mucho para 

sacar buenas notas. 
• Hay que ser optimista en 

situaciones difíciles. 

Conjugaison 
Ser sido siendo 

Présent Imparfait 
Soy Era 
Eres Eras 
Es Era 
Somos Éramos 
Sois Erais 
Son Eran 

Prétérit Futur 
Fui Seré 
Fuiste Serás 
Fue Será 
Fuimos Seremos 
Fuisteis Seréis 
Fueron Serán 

Conditionnel Subjonctif 
Sería Sea 
Serías Seas 
Sería Sea 
Seríamos Seamos 
Seríais Seáis 
Serían Sean 

Impératif présent 
Sé Sed 
Sea Seamos Sean 

Subjonctif imparfait 
Fuera Fuéramos 
Fueras Fuerais 
Fuera Fueran 
 
Me gustaría ese coche 
si fuera rojo 

Cette voiture me plairait 
si elle était rouge 

 

Estar estado estando 

Présent Imparfait 
Estoy Estaba 
Estás Estabas 
Está Estaba 
Estamos Estábamos 
Estáis Estabais 
Están Estaban 

Prétérit Futur 
Estuve Estaré 
Estuviste Estarás 
Estuvo Estará 
Estuvimos Estaremos 
Estuvisteis Estaréis 
Estuvieron Estarán 

Conditionnel Subjonctif 
Estaría Esté 
Estarías Estés 
Estaría Esté 
Estaríamos Estemos 
Estaríais Estéis 
Estarían Estén 

Impératif présent 
Está Estad 
Esté Estemos Estén 

Subjonctif imparfait 
Estuviera Estuviéramos 
Estuvieras Estuvierais 
Estuviera Estuvieran 
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Haber habido habiendo 

Présent Imparfait 
He Había 
Has Habías 
Ha (hay) Había 
Hemos Habíamos 
Habéis Habíais 
Han Habían 

Prétérit Futur 
Hube Habré 
Hubiste Habrás 
Hubo Habrá 
Hubimos Habremos 
Hubisteis Habréis 
Hubieron Habrán 

Conditionnel Subjonctif 
Habría Haya 
Habrías Hayas 
Habría Haya 
Habríamos Hayamos 
Habríais Hayáis 
Habrían Hayan 

Impératif présent 
He Habed 
Haya Hayamos Hayan 

Subjonctif imparfait 
Hubiera Hubiéramos 
Hubieras Hubierais 
Hubiera Hubieran 
 
El hombre no pudría vivir 
si no hubiera agua 

L’homme ne pourrait pas 
vivre s’il n’y avait pas d’eau 

 
 
 
 
 
 
 

Tener tenido teniendo 

Présent Imparfait 
Tengo Tenía 
Tienes Tenías 
Tiene Tenía 
Tenemos Teníamos 
Tenéis Teníais 
Tienen Tenían 

Prétérit Futur 
Tuve Tendré 
Tuviste Tendrás 
Tuvo Tendrá 
Tuvimos Tendremos 
Tuvisteis Tendréis 
Tuvieron Tendrán 

Conditionnel Subjonctif 
Tendría Tenga 
Tendrías Tengas 
Tendría Tenga 
Tendríamos Tengamos 
Tendríais Tengáis 
Tendrían Tengan 

Impératif présent 
Ten Tened 
Tenga Tengamos Tengan 

Subjonctif imparfait 
Tuviera Tuviéramos 
Tuvieras Tuvierais 
Tuviera Tuvieran 
 

Creer creído creyendo 

Présent Imparfait 
Creo Creía 
Crees Creías 
Cree Creía 
Creemos Creíamos 
Creéis Creíais 
Creen Creían 

Prétérit Futur 
Creí Creeré 
Creíste Creerás 
Creyó Creerá 
Creímos Creeremos 
Creísteis Creeréis 
Creyeron Creerán 

Conditionnel Subjonctif 
Creería Crea 
Creerías Creas 
Creería Crea 
Creeríamos Creamos 
Creeríais Creáis 
Creerían Crean 

Impératif présent  
Cree Creed 
Crea Creamos Crean 

Subjonctif imparfait 
Creyera Creyéramos 
Creyeras Creyerais 
Creyera Creyeran 
 

Dar dado dando 

Présent Imparfait 
Doy Daba 
Das Dabas 
Da Daba 
Damos Dábamos 
Dais Dabais 
Dan Daban 

Prétérit Futur 
Di Daré 
Diste Darás 
Dio Dará 
Dimos Daremos 
Disteis Daréis 
Dieron Darán 

Conditionnel Subjonctif 
Daría Dé 
Darías Des 
Daría Dé 
Daríamos Demos 
Daríais Deis 
Darían Den 

Impératif présent 
Da Dad 
Dé Demos Den 

Subjonctif imparfait 
Diera Diéramos 
Dieras Dierais 
Diera Dieran 
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Deber debido debiendo 

Présent Imparfait 
Debo Debía 
Debes Debías 
Debe Debía 
Debemos Debíamos 
Debéis Debíais 
Deben Debían 

Prétérit Futur 
Debí Deberé 
Debiste Deberás 
Debió Deberá 
Debimos Deberemos 
Debisteis Deberéis 
Debieron Deberán 

Conditionnel Subjonctif 
Debería Deba 
Deberías Debas 
Debería Deba 
Deberíamos Debamos 
Deberíais Debáis 
Deberían Deban 

Impératif présent 
Debe Debed 
Tema Temamos Teman 

Subjonctif imparfait 
Debiera Debiéramos 
Debieras Debierais 
Debiera Debieran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Decir dicho diciendo 

Présent Imparfait 
Digo Decía 
Dices Decías 
Dice Decía 
Decimos Decíamos 
Decís Decíais 
Dicen Decían 

Prétérit Futur 
Dije Diré 
Dijiste Dirás 
Dijo Dirá 
Dijimos Diremos 
Dijisteis Diréis 
Dijeron Dirán 

Conditionnel Subjonctif 
Diría Diga 
Dirías Digas 
Diría Diga 
Diríamos Digamos 
Diríais Digáis 
Dirían Digan 

Impératif présent 
Di Decid 
Diga Digamos Digan 

Subjonctif imparfait 
Dijera Dijéramos 
Dijeras Dijerais 
Dijera Dijeran 
 

Encontrar …trado …trando 

Présent Imparfait 
Encuentro Encontraba 
Encuentras Encontrabas 
Encuentra Encontraba 
Encontramos Encontrábamos 
Encontráis Encontrabais 
Encuentran Encontraban 

Prétérit Futur 
Encontré Encontraré 
Encontraste Encontrarás 
Encontró Encontrará 
Encontramos Encontraremos 
Encontrasteis Encontraréis 
Encontraron Enconarán 

Conditionnel Subjonctif 
Encontraría Encuentre 
Encontrarías Encuentres 
Encontraría Encuentre 
Encontraríamos Encontremos 
Encontraríais Encontréis 
Encontrarían Encuentren 

Impératif présent 
Encuentra Encontrad 
Encuentre  Encontremos 
 Encuentren 

Subjonctif imparfait 
Encontrara Encontráramos 
Encontraras Encontrarais 
Encontrara Encontraran 

Hablar hablado hablando 

Présent Imparfait 
Hablo Hablaba 
Hablas Hablabas 
Habla Hablaba 
Hablamos Hablábamos 
Habláis Hablabais 
Hablan Hablaban 

Prétérit Futur 
Hablé Hablaré 
Hablaste Hablarás 
Habló Hablará 
Hablamos Hablaremos 
Hablasteis Hablaréis 
Hablaron Hablarán 

Conditionnel Subjonctif 
Hablaría Hable 
Hablarías Hables 
Hablaría Hable 
Hablaríamos Hablemos 
Hablaríais Habléis 
Hablarían Hablen 

Impératif présent 
Habla Hablad 
Hable Hablemos Hablen 

Subjonctif imparfait 
Hablara Habláramos 
Hablaras Hablarais 
Hablara Hablaran 
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Hacer hecho haciendo 

Présent Imparfait 
Hago Hacía 
Haces Hacías 
Hace Hacía 
Hacemos Hacíamos 
Hacéis Hacíais 
Hacen Hacían 

Prétérit Futur 
Hice Haré 
Hiciste Harás 
Hizo Hará 
Hicimos Haremos 
Hicisteis Haréis 
Hicieron Harán 

Conditionnel Subjonctif 
Haría Haga 
Harías Hagas 
Haría Haga 
Haríamos Hagamos 
Haríais Hagáis 
Harían Hagan 

Impératif présent 
Haz Haced 
Haga Hagamos Hagan 

Subjonctif imparfait 
Hiciera Hiciéramos 
Hicieras Hicierais 
Hiciera Hicieran 
 
Él quería que su amigo 
hiciera todos los planes. 

Lui il voulait que son ami 
ait fait tous les plans. 

 

Ir ido yendo 

Présent Imparfait 
Voy Iba 
Vas Ibas 
Va Iba 
Vamos íbamos 
Vais Ibais 
Van Iban 

Prétérit Futur 
Fui Iré 
Fuiste Irás 
Fue Irá 
Fuimos Iremos 
Fuisteis Iréis 
Fueron Irán 

Conditionnel Subjonctif 
Iría Vaya 
Irías Vayas 
Iría Vaya 
Iríamos Vayamos 
Iríais Vayáis 
Irían Vayan 

Impératif présent 
Ve Id 
Vaya Vayamos Vayan 

Subjonctif imparfait 
Fuera Fuéramos 
Fueras Fuerais 
Fuera Fueran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Leer leído leyendo 

Présent Imparfait 
Leo Leía 
Lees Leías 
Lee Leía 
Leemos Leíamos 
Leéis Leíais 
Leen Leían 

Prétérit Futur 
Leí Leeré 
Leíste Leerás 
Leyó Leerá 
Leímos Leeremos 
Leísteis Leeréis 
Leyeron Leerán 

Conditionnel Subjonctif 
Leería Lea 
Leerías Leas 
Leería Lea 
Leeríamos Leamos 
Leeríais Leáis 
Leerían Lean 

Impératif présent 
Lee Leed 
Lea Leamos Lean 

Subjonctif imparfait 
Leyera Leyéramos 
Leyeras Leyerais 
Leyera Leyeran 
 

Llegar llegado llegando 

Présent Imparfait 
Llego Llegaba 
Llegas Llegabas 
Llega Llegaba 
Llegamos Llegábamos 
Llegáis Llegabais 
Llegan Llegaban 

Prétérit Futur 
Llegué Llegaré 
Llegaste Llegarás 
Llegó Llegará 
Llegamos Llegaremos 
Llegasteis Llegaréis 
Llegaron Llegarán 

Conditionnel Subjonctif 
Llegaría Llegue 
Llegarías Llegues 
Llegaría Llegue 
Llegaríamos Lleguemos 
Llegaríais Lleguéis 
Llegarían Lleguen 

Impératif présent 
Llega Llegad 
Llegue Lleguemos Lleguen 
 

Subjonctif imparfait 
Llegara Llegáramos 
Llegaras Llegarais 
Llegara Llegaran 
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Oír oído oyendo 

Présent Imparfait 
Oigo Oía 
Oyes Oías 
Oye Oía 
Oímos Oíamos 
Oís Oíais 
Oyen Oían 

Prétérit Futur 
Oí Oiré 
Oíste Oirás 
Oyó Oirá 
Oímos Oiremos 
Oísteis Oiréis 
Oyeron Oirán 

Conditionnel Subjonctif 
Oiría Oiga 
Oirías Oigas 
Oiría Oiga 
Oiríamos Oigamos 
Oiríais Oigáis 
Oirían Oigan 

Impératif présent 
Oye Oíd 
Oiga Oigamos Oigan 

Subjonctif imparfait 
Oyera Oyéramos 
Oyeras Oyerais 
Oyera Oyeran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pedir pedido pidiendo 

Présent Imparfait 
Pido Pedía 
Pides Pedías 
Pide Pedía 
Pedimos Pedíamos 
Pedís Pedíais 
Piden Pedían 

Prétérit Futur 
Pedí Pediré 
Pediste Pedirás 
Pidió Pedirá 
Pedimos Pediremos 
Pedisteis Pediréis 
Pidieron Pedirán 

Conditionnel Subjonctif 
Pediría Pida 
Pedirías Pidas 
Pediría Pida 
Pediríamos Pidamos 
Pediríais Pidáis 
Pedirían Pidan 

Impératif présent 
Pide Pedid 
Pida Pidamos Pidan 

Subjonctif imparfait 
Pidiera Pidiéramos 
Pidieras Pidierais 
Pidiera Pidieran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pensar pensado pensando 

Présent Imparfait 
Pienso Pensaba 
Piensas Pensabas 
Piensa Pensaba 
Pensamos Pensábamos 
Pensáis Pensabais 
Piensan Pensaban 

Prétérit Futur 
Pensé Pensaré 
Pensaste Pensarás 
Pensó Pensará 
Pensamos Pensaremos 
Pensasteis Pensaréis 
Pensaron Pensarán 

Conditionnel Subjonctif 
Pensaría Piense 
Pensarías Pienses 
Pensaría Piense 
Pensaríamos Pensemos 
Pensaríais Penséis 
Pensarían Piensen 

Impératif présent 
Piensa Pensad 
Piense Pensemos Piensen 

Subjonctif imparfait 
Pensara Pensáramos 
Pensaras Pensarais 
Pensara Pensaran 
 

Poder podido pudiendo 

Présent Imparfait 
Puedo Podía 
Puedes Podías 
Puede Podía 
Podemos Podíamos 
Podéis Podíais 
Pueden Podían 

Prétérit Futur 
Pude Podré 
Pudiste Podrás 
Pudo Podrá 
Pudimos Podremos 
Pudisteis Podréis 
Pudieron Podrán 

Conditionnel Subjonctif 
Podría Pueda 
Podrías Puedas 
Podría Pueda 
Podríamos Podamos 
Podríais Podáis 
Podrían Puedan 

Impératif présent 
Puede Poded 
Pueda Podamos Puedan 

Subjonctif imparfait 
Pudiera Pudiéramos 
Pudieras Pudierais 
Pudiera Pudieran 
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Poner puesto poniendo 

Présent Imparfait 
Pongo Ponía 
Pones Ponías 
Pone Ponía 
Ponemos Poníamos 
Ponéis Poníais 
Ponen Ponían 

Prétérit Futur 
Puse Pondré 
Pusiste Pondrás 
Puso Pondrá 
Pusimos Pondremos 
Pusisteis Pondréis 
Pusieron Pondrán 

Conditionnel Subjonctif 
Pondría Ponga 
Pondrías Pongas 
Pondría Ponga 
Pondríamos Pongamos 
Pondríais Pongáis 
Pondrían Pongan 

Impératif présent 
Pon Poned 
Ponga Pongamos Pongan 

Subjonctif imparfait 
Pusiera Pusiéramos 
Pusieras Pusierais 
Pusiera Pusieran 
 

Querer – querido queriendo 

Présent Imparfait 
Quiero Quería 
Quieres Querías 
Quiere Quería 
Queremos Queríamos 
Queréis Queríais 
Quieren Querían 

Prétérit Futur 
Quise Querré 
Quisiste Querrás 
Quiso Querrá 
Quisimos Querremos 
Quisisteis Querréis 
Quisieron Querrán 

Conditionnel Subjonctif 
Querría Quiera 
Querrías Quieras 
Querría Quiera 
Querríamos Queramos 
Querríais Queráis 
Querrían Quieran 

Impératif présent 
Quiere Quered 
Quiera Queramos Quieran 

Subjonctif imparfait 
Quisiera Quisiéramos 
Quisieras Quisierais 
Quisiera Quisieran 
 
Estaríamos juntos si ella me 
quisiera. 

Nous serions ensemble si elle, 
elle m’aimait. 

 

Saber sabido sabiendo 

Présent Imparfait 
Sé Sabía 
Sabes Sabías 
Sabe Sabía 
Sabemos Sabíamos 
Sabéis Sabíais 
Saben Sabían 

Prétérit Futur 
Supe Sabré 
Supiste Sabrás 
Supo Sabrá 
Supimos Sabremos 
Supisteis Sabréis 
Supieron Sabrán 

Conditionnel Subjonctif 
Sabría Sepa 
Sabrías Sepas 
Sabría Sepa 
Sabríamos Sepamos 
Sabríais Sepáis 
Sabrían Sepan 

Impératif présent 
Sabe Sabed 
Sepa Sepamos Sepan 

Subjonctif imparfait 
Supiera Supiéramos 
Supieras Supierais 
Supiera Supieran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sentir sentido sintiendo 

Présent Imparfait 
Siento Sentía 
Sientes Sentías 
Siente Sentía 
Sentimos Sentíamos 
Sentís Sentíais 
Sienten Sentían 

Prétérit Futur 
Sentí Sentiré 
Sentiste Sentirás 
Sintió Sentirá 
Sentimos Sentiremos 
Sentisteis Sentiréis 
Sintieron Sentirán 

Conditionnel Subjonctif 
Sentiría Sienta 
Sentirías Sientas 
Sentiría Sienta 
Sentiríamos Sintamos 
Sentiríais Sintáis 
Sentirían Sientan 

Impératif présent 
Siente Sentid 
Sienta Sintamos Sientan 

Subjonctif imparfait 
Sintiera Sintiéramos 
Sintieras Sintierais 
Sintiera Sintieran 
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Tomar tomado tomando 

Présent Imparfait 
Tomo Tomaba 
Tomas Tomabas 
Toma Tomaba 
Tomamos Tomábamos 
Tomáis Tomabais 
Toman Tomaban 

Prétérit Futur 
Tomé Tomaré 
Tomaste Tomarás 
Tomó Tomará 
Tomamos Tomaremos 
Tomasteis Tomaréis 
Tomaron Tomarán 

Conditionnel Subjonctif 
Tomaría Tome 
Tomarías Tomes 
Tomaría Tome 
Tomaríamos Tomemos 
Tomaríais Toméis 
Tomarían Tomen 

Impératif présent 
Toma Tomad 
Tome Tomemos Tomen 

Subjonctif imparfait 
Tomara Tomáramos 
Tomaras Tomarais 
Tomara Tomaran 
 

Venir venido viniendo 

Présent Imparfait 
Vengo Venía 
Vienes Venías 
Viene Venía 
Venimos Veníamos 
Venís Veníais 
Vienen Venían 

Prétérit Futur 
Vine Vendré 
Viniste Vendrás 
Vino Vendrá 
Vinimos Vendremos 
Vinisteis Vendréis 
Vinieron Vendrán 

Conditionnel Subjonctif 
Vendría Venga 
Vendrías Vengas 
Vendría Venga 
Vendríamos Vengamos 
Vendríais Vengáis 
Vendrían Vengan 

Impératif présent 
Ven Venid 
Venga Vengamos Vengan 

Subjonctif imparfait 
Viniera Viniéramos 
Vinieras Vinierais 
Viniera Vinieran 
 

Ver visto viendo 

Présent Imparfait 
Veo Veía 
Ves Veías 
Ve Veía 
Vemos Veíamos 
Veis Veíais 
Ven Veían 

Prétérit Futur 
Vi Veré 
Viste Verás 
Vio Verá 
Vimos Veremos 
Visteis Veréis 
Vieron Verán 

Conditionnel Subjonctif 
Vería Vea 
Verías Veas 
Vería Vea 
Veríamos Veamos 
Veríais Veáis 
Verían Vean 

Impératif présent 
Ve Ved 
Vea Veamos Vean 

Subjonctif imparfait 
Viera Viéramos 
Vieras Vierais 
Viera Vieran 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Volver vuelto volviendo 

Présent Imparfait 
Vuelvo Volvía 
Vuelves Volvías 
Vuelve Volvía 
Volvemos Volvíamos 
Volvéis Volvíais 
Vuelven Volvían 

Prétérit Futur 
Volví Volveré 
Volviste Volverás 
Volvió Volverá 
Volvimos Volveremos 
Volvisteis Volveréis 
Volvieron Volverán 

Conditionnel Subjonctif 
Volvería Vuelva 
Volverías Vuelvas 
Volvería Vuelva 
Volveríamos Volvamos 
Volveríais Volváis 
Volverían Vuelvan 

Impératif présent 
Vuelve Volved 
Vuelva Volvamos Vuelvan 

Subjonctif imparfait 
Volviera Volviéramos 
Volvieras Volvierais 
Volviera Volvieran 
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La négation NO (ne pas) 

NO toujours devant le verbe. 
• No voy a Madrid 

Je ne vais pas à Madrid 
• No hablas francés 

Tu ne parles pas français 
D’autres mots pour la négation : 
• Nadie personne 
• Nada rien 
• Nunca Jamais 
• Jamás Jamais 
• Ningún aucun 
• Nadie es perfecto 

Personne n’est parfait 
• Nada me da miedo  

Rien ne me fait peur 
• Nunca salgo con Pedro 

Je ne sors jamais avec Pedro 
• Jamás lee Il ne lit jamais 
• Ningún chico habla conmigo 

Aucun garçon ne parle a/ moi 
Ningún peut changer en genre 
et en nombre : 
Ninguna, Ninguno, Ningunas, 
Ningunos 

On emploie toujours NO avant 
le verbe quand l’élément nié 
apparaît après le verbe : 
• No ve a nadie 

Il ne voit personne 
• Raquel no quiere nada 

 Raquel ne veut rien 
• Enrique no escribe nunca  

Enrique n’écrit jamais 
• A Daniel no le gusta ningún 

   libro 
Daniel n’aime aucun livre 

 

Ni....Ni : Si les 2 Ni précédent 
des éléments situés avant le 
verbe on supprime No. 
• No van ni al colegio ni de 

paseo 
Ils ne vont ni au collège ni en 

promenade 
• Ni Raquel ni Sergio estudian 

Ni Raquel ni Sergio n’étudient 
Si les deux ‘Ni’ se rapportent à 
des éléments placés après le 
verbe, celui-ci est précédé de 
NO, le second Ni est utilisé : 
• No beben café ni alcohol 

Ils ne boivent ni café ni alcool 
Ni peut se placer devant chaque 
mot dans une énumération : 
• Marta no estudia ni inglés ni 

francés ni árabe 
Marta n’étudie ni l’anglais ni le 

français ni l’arabe 
 Si un mot négatif tel que nadie, 
ningún, jamás, nunca, nada, 
tampoco, …, se trouve placé 
devant un verbe, on supprime la 
négation NO, sauf si le mot 
négatif se situe après le verbe : 
• Nunca más hablaré con este 

chico 
• No hablaré nunca más con 

este chico 
Je ne parlerai plus jamais avec 

ce garçon 
Il est possible d’utiliser plusieurs 
mots négatifs dans une phrase. 

• No hablas nunca con nadie 
Tu ne parles jamais à personne 

Résumé verbes en « ar » 

Plus que parfait 
Había cantado 
Habías ayudado 
Había esperado 
Habíamos bañado 
Habíais llegado 
Habían quedado 

Prétérit Imparfait 
Bailé Respiraba 
Hablaste jugabas 
Caminó buscaba 
Tocamos llegábamos 
Cortasteis quedabais 
Saltaron tomaban 

Passé composé 
He pintado 
Has tomado 
Ha amado 
Hemos bailado 
Habéis caminado 
Han buscado 

Présent Futur 
Trabajo hablaré 
Amas trabajarás 
Habla cantará 
Bailamos llegaremos 
Buscáis esperaréis 
Caminan quedarán 
Conditionnel Subjonctif 
Trabajaría Trabaje 
Amarías Ames 
Hablaría Hable 
Bailaríamos Bailemos 
Buscaríais Busquéis 
Caminarían Caminen 

Impératif présent 
Da Dad 
Tome Tomemos Tomen 
 

Résumé verbes en « er » 

Plus que parfait 
Había valido 
Habías vendido 
Había visto 
Habíamos comido 
Habíais debido 
Habían hecho 

Prétérit Imparfait 
Comí comía 
Cogiste cogías 
Creyó creía 
Pusimos debíamos 
Vendisteis vendíais 
Valieron valían 

Passé composé 
he conocido 
has  creído 
ha  debido 
hemos  comido 
habéis  hecho 
han  vendido 

Présent Futur 
Bebo cogeré 
Coges comerás 
Conoce creará 
Hacemos deberemos 
Vendéis venderéis 
Ponen verán 
Conditionnel Subjonctif 
Cogería Coma 
Comerías Creas 
Creería Vea 
Deberíamos Corremos 
Venderíais Debáis 
Verían Vean 

Impératif présent 
Come Comed 
Crea Creamos Crean 
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Résumé verbes en « ir » 

Plus que parfait 
Había construido 
Habías decidido 
Había vivido 
Habíamos partido 
Habíais elegido 
Habían escrito 

Prétérit Imparfait 
Abrí abría 
Viviste conducías 
Dirigió decidía 
Pedimos veníamos 
Seguisteis vivíais 
Sintieron construían 

Passé composé 
He  dicho 
Has venido 
Ha ido 
Hemos decidido 
Habéis abierto 
Han escrito 

Présent Futur 
Abro abriré 
Conduces conducirás 
Decide construirá 
Elegimos decidiremos 
Escribís elegiréis 
Vienen quedarán 
Conditionnel Subjonctif 
Abriría Abra 
Decidirías Decidas 
Conduciría Conduzca 
Construiríamos Construyamos 
Daríais Escribáis 
Vivirían Vivan 

Impératif présent 
Parte Partid 
Suba Subamos Suban 
 
 

Résumé formes irrégulières 

Passé composé irrégulier - to 
abrir abierto 
descubrir descubierto 
escribir escrito 
morir muerto 
poner puesto 
resolver resuelto 
romper roto 
ver visto 
volver vuelto 

Passé composé irrégulier-cho 
decir dicho 
hacer hecho 

Passé simple irrégulier 
e, iste, o, imos, isteis, ieron 

andar: anduv caber: cup 
decir: dij estar: estuv 
haber: hub hacer: hic 
poder: pud poner: pus 
querer: quis saber: sup 
tener: tuv traer: traj 
venir: vin 

Le gérondif espagnol 
= participe présent avec « en ». 
Comiendo en mangeant 

Formation : 
Verbes en ar :  radical + ando 
Verbes en er, ir :  radical + iendo 

Cantar: cantando 
Beber:  bebiendo 
Partir: partiendo 
Quelques irréguliers : 

Decir diciendo 
Dormir durmiendo 
Pedir pidiendo 
Poder pudiendo 
Venir viniendo 
Reír riendo 

Les verbes les plus utiles 

* En gras, verbes 2è groupe 
 

Espagnol -> Français 
Abrir ouvrir 
Acabar finir 
Aceptar accepter 
Almorzar dîner (à midi) 
Amar aimer 
Andar Marcher 
Aprender apprendre 
Averiguar découvrir, rechercher 
Ayudar aider 
Bailar danser 
Bañar Baigner, tremper 
Beber boire 
Buscar chercher 
Cambiar changer 
Caminar marcher 
Cenar souper 
Cerrar fermer 
Coger (cojo) attraper 
Coger (cojo) prendre, saisir 
Comer manger, dîner 
Comprar acheter 
Comprender comprendre 
Conducir (-zco) conduire 
Conocer (-zco) (re)connaître 
Contar compter 
Contestar répondre 
Correr courir 
Cortar couper 
Costar coûter 
Crear créer 
Creer croire 
Curar Guérir 
Dar (doy) donner 
Deber devoir 
Decidir décider 
Decir (digo) dire 
Dejar Laisser 
Depender Dépendre 

Desayunar déjeuner (matin) 
Descubrir Découvrir 
Desear désirer 
Despedir dire au revoir 
Despertar se réveiller 
Dibujar dessiner 
Disfrutar S’amuser, profiter de 
Dividir diviser 
Doler Faire mal 
Dormir dormir 
Empezar commencer 
Encender allumer 
Encontrar se sentir 
Encontrar trouver, rencontrer 
Entender(se) comprendre (se) 
Entender(se) entendre (s’) 
Entrar entrer, rentrer 
Enviar envoyer 
Esconder Cacher 
Escribir écrire 
Escuchar écouter 
Esperar attendre 
Esperar que espérer que 
Estudiar étudier 
Excusar Excuser 
Existir Exister 
Explicar expliquer, enseigner 
Firmar signer 
Ganar gagner 
Girar Tourner 
Gritar Crier 
Gustar plaire, aimer 
Habitar habiter 
Hablar parler 
Hacer (hago) faire 
Intentar essayer 
Ir (voy, vas, …) Aller 
Irse (voy) s’en aller, partir 
Jugar (juego, …) Jouer 
Lavar laver 
Leer lire 
Levantar (se) lever(se) 
Limpiar nettoyer 
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Llamar(se) Appeler (s’) 
Llegar arriver, venir, rentrer 
Llenar(se) remplir, couvrir 
Llevar amener, emmener 
Llevar porter, transporter 
Llorar pleurer 
Llover pleuvoir 
Lograr Atteindre, obtenir 
Mirar regarder 
Multiplicar multiplier 
Nadar nager 
Necesitar avoir besoin 
Ocurrir Arriver 
Oír (oigo, oyes) entendre 
Olvidar oublier 
Organizar organiser 
Pagar payer 
Partir Partir, Diviser 
Pedir demander, commander 
Pensar penser 
Perdonar pardonner 
Permitir permettre 
Pintar Peindre 
Poder pouvoir 
Poner mettre, poser 
Ponerse se mettre 
Ponerse (pongo) devenir 
Preferir préférer 
Preguntar demander, interroger 
Preparar préparer 
Presentar (se) présenter(se) 
Probar essayer, goûter 
Quedar avoir, prendre rdv 
Quedar(se) rester 
Querer vouloir, aimer 
Recibir recevoir 
Recoger (recojo) ramasser 
Recordar se souvenir, rappeler 
Regresar Revenir, Rentrer 
Reservar Réserver 
Responder répondre 
Romper Casser 
Saber (sé) savoir 

Sacar sortir, (re)tirer 
Salir (salgo) sortir, partir 
Saludar saluer 
Salvar Sauver 
Sangrar Saigner 
Seguir continuer 
Seguir suivre, poursuivre 
Sentar aller (bien, mal) 
Sentar(se) asseoir(s’) 
Sentir entendre 
Sentir(se) sentir (se), éprouver 
Señalar Indiquer, Montrer 
Servir servir 
Subir Monter 
Sumar additionner 
Suscribir Souscrire, Abonner 
Temer Craindre, avoir peur 
Tener que falloir que 
Tener que (tengo) devoir 
Terminar finir, terminer 
Tirar Tirer 
Tomar prendre 
Toser Tousser 
Trabajar travailler 
traer (traigo) amener, apporter 
Transportar Transporter 
Tratar Traiter 
Ubicar situer, placer 
Unir Joindre, rattacher 
Usar utiliser 
Vender vendre 
Venir venir 
Ver voir 
Vestirse se vêtir, s’habiller 
Viajar voyager 
Visitar Visiter 
Vivir vivre, habiter à 
Volver revenir, retourner 
 
 
Hay il y a 
Hay que  il faut (impersonnel) 
Tener que devoir (conjugué) 

Français -> Espagnol 
Aceptar accepter 
Comprar acheter 
Sumar additionner 
Ayudar aider 
Amar aimer 
Ir (voy, vas, …) Aller 
Sentar aller (bien, mal) 
Encender allumer 
traer (traigo) amener, apporter 
Llevar amener, emmener 
Llamar(se) Appeler (s’) 
Aprender apprendre 
Ocurrir Arriver 
Llegar arriver, venir, rentrer 
Sentar(se) asseoir(s’) 
Lograr Atteindre, obtenir 
Esperar attendre 
Coger (cojo) attraper 
Necesitar avoir besoin 
Quedar avoir, prendre rdv 
Bañar Baigner, tremper 
Beber boire 
Esconder Cacher 
Romper Casser 
Cambiar changer 
Buscar chercher 
Empezar commencer 
Comprender comprendre 
Entender(se) comprendre (se) 
Contar compter 
Conducir (-zco) conduire 
Conocer (-zco) connaître (re) 
Seguir continuer 
Cortar couper 
Correr courir 
Costar coûter 
Temer Craindre, avoir peur 
Crear créer 
Gritar Crier 
Creer croire 
Bailar danser 
Decidir décider 

Descubrir Découvrir 
Averiguar découvrir, rechercher 
Desayunar déjeuner (matin) 
Pedir demander, commander 
Preguntar demander, interroger 
Depender Dépendre 
Desear désirer 
Dibujar dessiner 
Ponerse (pongo) devenir 
Deber devoir 
Tener que (tengo) devoir 
Almorzar dîner (à midi) 
Decir (digo) dire 
Despedir dire au revoir 
Dividir diviser 
Dar (doy) donner 
Dormir dormir 
Escuchar écouter 
Escribir écrire 
Oír (oigo, oyes) entendre 
Sentir entendre 
Entender(se) entendre (s’) 
Entrar entrer, rentrer 
Enviar envoyer 
Esperar que espérer que 
Intentar essayer 
Probar essayer, goûter 
Estudiar étudier 
Excusar Excuser 
Existir Exister 
Explicar expliquer, enseigner 
Hacer (hago) faire 
Doler Faire mal 
Tener que falloir que 
Cerrar fermer 
Acabar finir 
Terminar finir, terminer 
Ganar gagner 
Curar Guérir 
Habitar habiter 
Señalar Indiquer, Montrer 
Unir Joindre, rattacher 
Jugar (juego, …) Jouer 
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Dejar Laisser 
Lavar laver 
Levantar (se) lever(se) 
Leer lire 
Comer manger, dîner 
Andar Marcher 
Caminar marcher 
Poner mettre, poser 
Subir Monter 
Multiplicar multiplier 
Nadar nager 
Limpiar nettoyer 
Organizar organiser 
Olvidar oublier 
Abrir ouvrir 
Perdonar pardonner 
Hablar parler 
Partir Partir, Diviser 
Pagar payer 
Pintar Peindre 
Pensar penser 
Permitir permettre 
Gustar plaire, aimer 
Llorar pleurer 
Llover pleuvoir 
Llevar porter, transporter 
Poder pouvoir 
Preferir préférer 
Tomar prendre 
Coger (cojo) prendre, saisir 
Preparar préparer 
Presentar (se) présenter(se) 
Recoger (recojo) ramasser 
Recibir recevoir 
Mirar regarder 
Llenar(se) remplir, couvrir 
Contestar répondre 
Responder répondre 
Reservar Réserver 
Quedar(se) rester 
Regresar Revenir, Rentrer 
Volver revenir, retourner 
Disfrutar S’amuser, profiter de 

Irse (voy) s’en aller, partir 
Sangrar Saigner 
Saludar saluer 
Salvar Sauver 
Saber (sé) savoir 
Ponerse se mettre 
Despertar se réveiller 
Encontrar se sentir 
Recordar se souvenir, rappeler 
Vestirse se vêtir, s’habiller 
Sentir(se) sentir (se), éprouver 
Servir servir 
Firmar signer 
Ubicar situer, placer 
Sacar sortir, (re)tirer 
Salir (salgo) sortir, partir 
Cenar souper 
Suscribir Souscrire, Abonner 
Seguir suivre, poursuivre 
Tirar Tirer 
Girar Tourner 
Toser Tousser 
Tratar Traiter 
Transportar Transporter 
Trabajar travailler 
Encontrar trouver, rencontrer 
Usar utiliser 
Vender vendre 
Venir venir 
Visitar Visiter 
Vivir vivre, habiter à 
Ver voir 
Querer vouloir, aimer 
Viajar voyager 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

El verbo Gustar 

Il s’accorde avec le complément 

• Me gusta aprender idiomas 
• Me gusta el rugby 
• Me gustan las empanadas 

argentinas 
• No me gustan los camarones 
• A mí me gustan todos los 

deportes, pero a Nacho sólo 
le gusta el fútbol 

• A tí te gusta el reggaetón 
• A nosotros nos gusta hacer 

caminatas largas 
• A vosotros os gusta mucho el 

pescado 
 

Encantar Adorer 
Me encantan estos pájaros 

Molestar Gêner, déranger 
¿Te molesta si fumo aquí? 

Doler Avoir ou faire mal 
Le duelen las piernas por el 
maratón 

Importar Importer 
No nos importan los detalles 

Hacer falta Avoir besoin 
Os hace falta un buen coche 
para viajar 

querer 
Exprimer un sentiment d’amour 
pour une personne chère : 
Los quiero amigos 
• Marisol quiere mucho a Alej. 
• Te quiero hija 

Amar 
Dire à sa moitié qu’on l’aime : 
• Te amo mi amor 
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Verbos opuestos 

 
Agrandar 

Agrandir 
Achicar 

Raccourcir 

Aumentar 
Augmenter 

Aminorar 
Ralentir 

Abaratar 
Baisser ($) 

Encarecer 
Augm. ($) 

Aclarar 
Éclaircir 

Obscurecer 
Obscurcir 

Alentar 
Encourager 

Desalentar 
Décourager 

Endurecer 
Durcir 

Emblandecer 
Ramollir 

Vaciar 
Vider 

Llenar 
Remplir 

Aburrirse 
S’ennuyer 

Interesarse 
S’intéresser 

Ganar 
Gagner 

Perder 
Perdre 

Encontrar 
Trouver 

Perder 
Perdre 

Buscar 
Chercher 

Encontrar 
Trouver 

Dormir 
Dormir 

Despertar 
Réveiller 

Subir 
Monter 

Bajar 
Descendre 

Coser 
Coudre 

Descoser 
Découdre 

 

Palabras opuestas 

 
Alto  

Haut 
Bajo  

Bas 

Alto  
Aigu 

Bajo  
Grave 

Alto  
grand 

Bajo  
Petit 

Alto  
Élevé $ 

Bajo  
Bas 

Alto  
Supérieur 

(qualité) 

Bajo  
Bas 

Alto  
Fort (son) 

Bajo  
Faible 

Ancho 
Large 

Estrecho 
Étroit 

Bonito  
Joli 

Feo  
Laid 

Caro 
Cher $ 

Barato 
Bon marché 

Claro 
Clair 

Oscuro 
Obscur 

Gordo  
Gros 

Delgado  
Mince 

Grande  
Grand 

Pequeño  
Petit 

Largo  
Long 

Corto  
Court 

Limpio 
Propre 

Sucio 
Sale 
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Verbos irregulares 

Verbo Conjugación Participio 
pasado Gerundio 

Abrir Yo abro Abierto Abriendo 

Comenzar Él comienza Comenzado Comenzando 

Conducir Yo conduzco Conducido Conduciendo 

Conocer Yo conozco Conocido Conociendo 

Contar Él cuenta Contado Contando 

Corregir Él corrige Corregido Corrigiendo 

Crecer Yo crezco Crecido Creciendo 

Decir Yo digo Dicho Diciendo 

Despertarse Tú t. despiertes Despertado Despertando 

Divertirse E. se divierten Divertido Divirtiendo 

Dormir Ellos duermen Dormido Durmiendo 

Empezar Yo empiezo Empezado Empezando 

Encender Tú enciendes Encendido Encendiendo 

Entender Tú entiendes Entendido Entendiendo 

Escribir Tú escribes Escrito Escribiendo 

Hacer Yo hago Hecho Haciendo 

Introducir Yo introduzco Introducido Introduciendo 

Ir Yo voy Ido Yendo 

Ir N. vamos Ido Yendo 

Leer Él lee Leído Leyendo 

Morir Él muere Muerto Muriendo 

Ofrecer Yo ofrezco Ofrecido Ofreciendo 

Oír Yo oigo Oído Oyendo 

Oler Ellos huelen Olido Oliendo 

Pedir Él pide Pedido Pidiendo 

Pensar Ellos piensan Pensado Pensando 
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Poder Él puede Podido Pudiendo 

Poner Yo pongo Puesto Poniendo 

Preferir Yo prefiero Preferido Prefiriendo 

Querer Él quiere Querido Queriendo 

Recordar Ellos recuerdan Recordado Recordando 

Reír Tú ríes Reído Riendo 

Romper V. rompéis Roto Rompiendo 

Saber Yo sé Sabido Sabiendo 

Salir Yo salgo Salido Saliendo 

Sentarse Tú te sientas Sentado Sentando 

Sentir Tú sientes Sentido Sintiendo 

Ser Vosotros sois Sido Siendo 

Servir Él sirve Servido Sirviendo 

Soñar Tú sueñas Soñado Soñando 

Tener Yo tengo Tenido Teniendo 

Traducir Yo traduzco Traducido Traduciendo 

Traer Yo traigo Traído Trayendo 

Venir Yo vengo Venido Viniendo 

Venir Tú vienes Venido Viniendo 

Ver Yo veo Visto Viendo 

Vestirse Yo me visto Vestido Vistiendo 

Volver N. volvemos Vuelto Volviendo 
 
 
 

Prononciations 
Les voyelles. 
• Comme en français, il y en a 6 : A, E, I, O, U, Y 

-> Y parfois considéré comme consonne 
• Le A, le I, le O et le Y se prononcent exactement comme en français. 
• Le E se prononce toujours comme le É français. 

-> la lettre L [ele] se prononce [élé], 
-> la lettre F [efe] se pronomce [éfé] 
-> le E muet n’existe pas en espagnol. 

• Le U se prononce comme le OU français. 
• Le Y conjonction se dit Y griega (« y » signifie « et »). 
• Le Y consonne se dit « dje ». « Ya » se prononce dja (déjà). 
B. Les consonnes. 
• Les consonnes B, D, F, H, K, L, M, N, P, Q, T et X se prononcent 

comme en français, le H ne se prononce donc pas ! 
• W n’est pas une consonne espagnole mais anglaise. Il n’existe aucun 

mot en espagnol pur commençant par W. Le W se prononcera alors 
comme le son OU français. On dira [Ouashington] pour Washington. 

1. Les consonnes “à prononciation unique”. 
• Ce sont les consonnes dont la prononciation reste identique quelle que 

soit la voyelle qui les suit. 
• Le J est un R raclé. 
• Le R du début (Roberto) et le double R (Perro) est un R roulé fort. 
• Le R dans le mot (Caro) est plus doux. 
• Le S se prononce comme dans “assiette”. Le S de “asile” n’existe pas. 
• Le V se prononce toujours comme un B. Bolivia se prononce Bolibia 
• Le Z se prononce comme un S zézayé, la langue entre les dents. 
2. Les consonnes “à prononciation variable”. 
• La prononciation change selon la voyelle qui les suit. 
• Le C en Amérique du Sud suivi de E et I se prononce SSE et SSI. 
• Le C en Espagne se prononce avec la langue entre les dents devant E 

et devant I. 
• Le C se prononce comme un K devant A, O et U. 

C+E = SZE C+I = SZI 
C+A = KA C+O = KO C+U = KU 

• –Le G se prononce comme le [jota] espagnol devant E et devant I. 
GE et JE = CHE    GI et JI = CHI (entre CH mouillé et J) 

• –Le G se prononce comme dans “garer” devant A, O et U. 
G+A = GUA G+O = GUO G+U = GU 
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Tilde (tildar) – L’accentuation graphique 
• Elle est obligatoire sur les mots interrogatifs ou exclamatifs : 

- ¿Quién? - ¡Cómo! - ¿Por qué? 
 

• Accentué si terminé par « n », « s »  ou a, e, i, o, u : 
- canción - según - jamás - allá - Perú 
- también - calcetín - autobús - café - bebé 
- acción - sartén  - más - allí  
- ladrón - dieciséis - cucú - sofá  
 

• Les monosyllabes ne sont pas accentuées, sauf les homonymes : 
- Juan - pan - dos 
 

• Les homonymes : 
- tu / tú - el / él - mi / mí - solo / sólo - si / sí 
 

• Autres mots accentués : 
 

• Généralement le pronom porte l’accent écrit, marquant la différence 
entre l’adjectif et le pronom : 
- este libro éste (celui-ci) ése (celui-là) 

Quand mettre l’accent d’intensité ? 
• Palabras agudas (oxyton : sur la dernière syllabe) 

Accent si le mot est terminé par n, s ou voyelle (a, e, i, o, u). 
Ø Ratón, además, mamá 

• Palabras llanas o graves (paroxyton : sur l'avant-dernière syllabe) 
Accent si le mot n’est pas fini par n, s ou voyelle (a, e, i , o, u). 
Ø Automóvil, tórax, cáncer 

Mais pas sur : 
Ø Examen, flexible, taxi 

• Palabras esdrújulas (proparoxyton : sur l'antépénultième syllabe) 
Accent toujours écrit 
Ø Esdrújulas, Éxito 
Ø Oxígeno, Léxico 

Acometer Palabra aguda no terminada ni en N ni en S ni en vocal 
Conexión Palabra aguda terminada en N 
Feliz Palabra aguda no terminada ni en N ni en S ni en vocal 
Jamás Palabra Aguda, terminada en S 
Lección Palabra Aguda terminada en N 
Nacional Palabra aguda NO terminada ni en N, ni en S ni en vocal 
Reloj Palabra aguda no terminada ni en N ni en S ni en vocal 
Según Palabra aguda terminada en N 
También Palabra Aguda terminada en N 
Cárcel Palabra Grave que termina en una consonante distinta a S y N 

Inútil Palabra Grave que termina en una consonante distinta a S y N 
Libro Palabra Grave que termina en una vocal 
Mesa Palabra Grave que termina en una vocal 
Modo Palabra Grave terminada en vocal O 
Áspera Palabra esdrújula 
Católico Palabra esdrújula 
Difícil Palabra grave o llana, que tiene el acento en la penúltima sílaba 
Éxtasis Palabra esdrújula 
Propósito Palabra Esdrújula 
 

Cálculo Calculo Calculó 
Le calcul Je calcule Il a calculé 

L’accentuation tonique 
Tous les mots espagnols de plus d’une syllabe ont un accent tonique 

• Les mots terminés par une voyelle, par « n » ou « s » sont 
régulièrement accentués sur l’avant-dernière syllabe : 
- una silla - una dosis - un crimen 
 

• Les mots terminés par une consonne (« y » compris) sauf « n » et « s » 
sont régulièrement accentués sur la dernière syllabe : 
- regular - estoy  
 

• Si l’accent tonique n’est pas à sa place, il est signalé par un « ´ » : 
- el mármol - el árbol - el espectáculo 

Les lettres qui peuvent doubler en espagnol 

CAROLINA 

C: reaccionar accidente corrección 
 accesible acceso 

R perro carrera error 
 tierra 

L: llave lluvia llorar 

N: innato innegable innegociable 
 Ennoblecer ennegrecer connotación 
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El objeto directo e indirecto 

Objeto directo (OD) y Objeto indirecto (OI) 

• Verbos que no necesitan un objeto 
La niña viaja, el hombre va, el niño crece. 

• Verbos que se hacen sobre algo 
La niña ve/coge/pinta un pájaro 

• Verbos que se hacen sobre alguien 
La niña llama/encuentra/saluda a su amiga 

• Verbos que hacen algo a alguien 
La niña hace una trenza a su hermana 

• Verbos en los que algo o alguien afecta a alguien 
A la chica le gusta bailar 

Pronombre personal Pronombre OD Pronombre OI 
Yo Me Me 
Tú Te Te 
Él / Ella / Usted Lo / La / Lo Le / Se 
Nosotros / as Nos Nos 
Vosotros / as Os Os 
Ellos / Ellas Ustedes Los / Las Les / Se 

Dos pronombres aparecen juntos:  
• OI antes de OD 

Escribe la carta a vosotros Os la escribe 
• OI es de la 3e persona -> “le” “les” se convierten en “se” 

Todos los días doy un abrazo a mi perro Todos los días se lo doy 

Posición de los pronombres 
• Después del verbo en una única palabra 

• Con el gerundio: 
 Me encanta esta canción, siempre me emociono escuchándola 

• Con el infinitivo:  Es un secreto, no puedo decírtelo 
• Con el imperativo afirmativo: 

 Al niño le gusta la canción. Cántasela otra vez 
• Antes del verbo 

• Con el resto de los verbos:  Le envío recuerdos 

 

Ejemplos Objeto Directo 
Yo leo la carta a mi madre yo la leo a mi madre 
Usted compra un pan en la tienda usted lo compra en la tienda 
Yo escribo una carta yo la escribo 
Tú miras la televisión en la tarde tú la miras en la tarde 
Nosotros leemos los libros de español nosotros los leemos 
María no comprende las palabras nuevas María no las comprende 
Yo quiero comprar un libro yo quiero comprarlo 
Yo miro a las chicas en el parque yo las miro en el parque 

Ejemplos Objeto Indirecto 
Ellos abren la puerta a la señora ellos le abren la puerta 
Usted cose el pantalón (a mí) usted me cose el pantalón  
Juan está lavando las manos a su tía Juan está lavándole las manos 
Juan está lavando las manos a su tía Juan le está lavando las manos 
Yo escribo una carta a mi padre yo le escribo una carta 
El corta el pelo al niño el le corta el pelo 
El desea vender la casa a nosotros el desea vendernos la casa 
Yo cuento una historia a mi amiga yo le cuento una historia 
El relata una historia a la gente el le relata una historia 
El turista vende su cámara a mi el turista me vende su cámara 
Ellos compran zapatos para los niños ellos les compran zapatos 
Mi madre lava mi ropa mi madre me lava mi ropa 
 

Ejemplos con ambos objetos 
Ellos cuentan la historia a mi ellos me la cuentan 
Nosotros escribimos una carta a Carlos nosotros se la escribimos 
Mi madre está comprando libros para nosotros 
 mi madre nos los está comprando 

Otros ejemplos 
La madre le lee el libro al niño ella se lo lee 
Marta te enseña las fotos Marta te las enseña 
Sara les vende la moto a sus amigos Sara se la vende 
Ella nos sirve unas gambas ella nos las sirve 
Sofía me compra unos sellos Sofía me los compra 
Lola les pide a ustedes un favor grande Lola se lo pide 
Tú y yo le damos cien dólares a Luis Tú y yo se los damos 
Tu padre te paga las cuentas tu padre te las paga 
Ellos nos dicen un chiste bueno ellos nos lo dicen 
Mis tíos me muestran una foto mis tíos me la muestran 
Tú explicas el problema a tu amigo Tú se lo explicas 
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Usted entrega el auto a la chica Usted se lo entrega 
Vosotros ofrecéis bebidas a los invitados Vosotros se las ofrecéis 
Tú apagas el horno Tú lo apagas 
Pepe no da la solicitud a sus amigas Pepe no se la da 
Ustedes beben el agua Ustedes la beben 
El detective entrega la evidencia al juez El detective se la entrega 
Nosotros elegimos el curso para ti nosotros te lo elegimos 
Ellos buscan los papeles para la maestra Ellos se los buscan 
Susana trae el informe para mí Susana me lo trae 
El camarero sirve el flan a los niños El camarero se lo sirve 
Ellos sirven la cena a las chicas Ellos se la sirven 
Berta y yo pedimos la cuenta al mesero Berta y yo se la pedimos 
Ustedes dicen mentiras a nosotros Ustedes nos las dicen 
Tú traes el pañuelo a Matilde Tú se lo traes 
 
 

¿Dónde le has hecho? 
 
1. ¿Dónde has llenado el depósito?  

Lo he llenado en la gasolinera. ¿Quieres saber dónde está?  

2. Usted ¿dónde ha comprado esta media docena de pasteles? 
La he comprado en la pastelería. Puedo decirle a usted el precio. 

3. ¿Dónde te has recortado la barba? 
Me la he recortado en la barbería. No es caro. 

4. ¿Dónde habéis bebido esos cafés? 
Los hemos bebido en la cafetería. Siempre son muy buenos. 

5. ¿Dónde han comprado sus gominolas? 
Pienso que las han comprado en la chuchería. ¿Porqué? ¿Te gusta a 
ti los chuches? 

6. ¿Dónde has encargado esa docena de rosas? 
La he encargado en la floristería. Estas flores huelen bien. 

7. Ustedes ¿dónde han hecho la colada? 
La hemos hecho en la lavandería. Pero la ropa no huele bien. 

8. ¿De dónde has enviado tu paquete? 
Lo he enviado de correos. Es muy rápido.  

9. ¿Dónde hemos visto “Shrek” juntos? 
Lo hemos visto en el cine. Me ha gustado esa película, pero a ti no. 

10. Usted ¿dónde ha bañado a su mascota? 
La he bañado en la tienda de mascotas. Pero no volveré nunca más.  

11. ¿Dónde has probado esas fresas riquísimas? 
Las he probado en la frutería. Ya las he comido todas. 

12. ¿Dónde habéis sacado ese dinero? 
Lo hemos sacado del banco. Está cerca del parque. 

13. ¿Dónde te has tomado la tensión? 
Me la he tomado en la farmacia. La gente es muy amable. 

14. ¿Dónde has descubierto el último álbum de Cher? 
Lo he descubierto en la tienda de discos. Ese disco es muy 
agradable. 

15. ¿Dónde habéis asistido a esa firma de libros? 
Le hemos asistido en una librería. Pero ahora está cerrada.  

16. ¿Dónde te has probado ese vestido chulísimo? 
Me lo he probado en la boutique. Esa tienda es grande. 

17. ¿Dónde has pedido el menú del día? 
Lo he pedido en el restaurante. He comido muy bien. 

18. ¿Dónde has roto la muñeca de porcelana? 
La he roto en la juguetería. Ha costado mucho. 

19. Hijo ¿dónde has encontrado tu batería rebajada? 
La he encontrado en la tienda de instrumentos de música. He tenido 
un buen precio. 
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Pronoms personnels 

Genre 
Sujet 

« je » 

COD 

« me » 

COI 

« me » 

Avec 
préposition 

(à) moi 

Avec 
« con » 

« Avec 
moi » 

Réfléchi 

« me » 

1è 
sing yo me me (a) mí conmigo me 

2è 
sing tú te te (a) ti contigo te 

3è 
sing 

él 
ella 
lo 

usted 

lo 
la 

le 
(a) él 

(a) ella 
(a) usted 

(a) sí 

con él 
con ella 

con 
usted 

consigo 
* 

se 

1è 
plur 

Nosotros 
nosotras 

nos nos 
(a) 

nosotros 
(a) 

nosotras 

con 
nosotros 

con 
nosotras 

nos 

2è 
plur 

vosotros 
vosotras 

os os 
(a) 

vosotros 
(a) 

vosotras, 

con 
vosotros 

con 
vosotras 

os 

3è 
plur 

ellos 
ellas 

ustedes 
los les 

(a) ellos 
(a) ellas 

(a) 
ustedes 

con 
ellos 
con 
ellas 
con 

ustedes 

se 

 
* conmigo, contigo consigo : avec moi, avec toi, avec soi 
* consigo mismo : avec soi-même 
 
 
 
 

Les adjectifs possessifs 

Singulier Pluriel 
Mon – ma Mi  Mes Mis 
Ton – ta  Tu  Tes Tus 
Son – sa – Votre*  Su  Ses – Vos* Sus 
Notre Nuestro/a  Nos Nuestros/as 
Votre  Vuestro/a  Vos Vuestros/as 
Leur – Votre* Su  Leurs – Vos* Sus 

* la forme de politesse utilise les 3èmes personnes du singulier et du pluriel 

Son mis amigos Ce sont mes amis 
Son vuestras gafas Ce sont vos lunettes. 
Es vuestro deseo C’est votre désir 
Es su casa C’est votre maison (à une ou plusieurs personnes) 
Son sus discos Ce sont vos disques (à une seule personne) 
Son sus Chicos Ce sont vos enfants (à une ou plusieurs personnes) 
Señor, su esposa ha llegado Monsieur, votre femme est arrivée 
Señor, sus hijos han llegado Monsieur, vos enfants sont arrivés 
Su coche es rojo Sa voiture est rouge 
Sus cuadernos son amarillos  Ses cahiers sont jaunes 
Niños, vuestros padres han llegado Les enfants, vos parents sont arrivés 
Niños, tomad vuestro desayuno Les enfants, prenez votre petit-déj. ! 

 
Les pronoms possessifs 

 Singulier Pluriel 
à moi Mío, mía Míos, mías 
à toi Tuyo, tuya Tuyos, tuyas 
à lui, elle, vous Suyo, suya Suyos, suyas 
à nous Nuestro, nuestra Nuestros, nuestras 
à vous Vuestro, vuestra Vuestros, vuestras 
à eux, elles, vous Suyo, suya Suyos, suyas 

Estos libros no son mis libros. No son míos, son los tuyos. 
Le pronom possessif s’accorde avec le nom qu’il remplace, pas avec le 
possesseur : 
• Él es un amigo suyo Lui, c’est un ami à elle 
• Son amigos míos Ce sont des amis à moi 
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Les adjectifs démonstratifs 

 
 Yo-aquí / Ici Tú-ahí / Là Él-allí / Là-bas 
 Sing. Plur. Sing. Plur. Sing. Plur. 

Masc. Este estos ese esos aquel aquellos 
Fém. esta estas esa esas aquella Aquellas 

Neutre esto  eso  aquello  
 
Proche du locuteur : yo - aquí (ici : celui qui parle) 
este bebe se parece a su papa ce bébé (-ci) ressemble à son papa 
este lápiz es mío ce crayon est à moi 
 
Proche de l’interlocuteur : Tú - ahí (là : à qui l’on parle) 
Ese libro sobre la mesa ce livre sur la table (ce livre-là) 
Me encantan ese pantalón j’adore ce pantalon (que tu portes-là) 
 
Éloigné du locuteur : Él - allí (là-bas) 
Aquel gato ce chat (là-bas) 
Aquella noche estábamos en el camino 
 cette nuit-là nous étions sur la route 
 
 
 

Les pronoms démonstratifs 

La même forme quel les adjectifs, mais avec un « ´ » sur le « e ». 
(¯ rare ¯) 

 Yo-aquí / Ici Tú-ahí / Là Él-allí /Là-bas 
 Sing. Plur. Sing. Plur. Sing. Plur. 

Masc. éste éstos ése ésos aquél aquéllos 
Fém. ésta éstas ésa ésas aquélla Aquéllas 

Neutre ésto  éso  aquéllo  
 
 
 
 
 
 
 
 

Les prépositions 

La préposition « A » : verbe de mouvement 

La préposition se place toujours après un verbe de mouvement, peu 
importe si c’est un verbe ou un nom qui suit. 

•  ir (aller), salir (sortir), regresar (revenir), llegar (arriver), …  

La préposition « a » marque une idée de destination ou d’objectif : 

Verbe de mouvement + préposition + lieu/action 
• Voy a correr Je vais courir 
• Regreso a casa Je rentre à la maison 

Dans ce dernier exemple, le “a” est une préposition de lieu. 

La préposition subit une contraction avec l’article du nom qui suit la 
préposition, si le nom est masculin : a + el = al 
• Vas al gimnasio: Tu vas à la salle de sport 
• Regreso al trabajo Je retourne au travail 

La préposition « A » : Heures 

Lorsqu’on indique une heure précise, celle-ci est toujours précédée de la 
préposition « a » 
• Tengo que irme a las ocho de la mañana Je dois partir à huit heures 

La préposition « A » : Devant un COD 

On le place également devant un complément d’objet direct (COD), 
lorsque celui-ci désigne : 

Une/Des personnes : 
• No conoces a sus amigos Tu ne connais pas ses amis 

Un être ou une chose personnifiée : 
• Quiero a mi perro J’aime mon chien 
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La préposition « DE » sert à indiquer : 

La provenance, l’origine : 
• Es de Inglaterra Il est d’Angleterre 

La matière, la composition : 
• Una bolsa de plástico  Un sac en plastique 

La fonction :  
• Un traje de baño Un maillot de bain 

La possession, l’appartenance :  
• El hijo de María  Le fils de Maria 

Il y a contraction avec l’article du nom masculin qui suit : de + el = del. 
• La hija del peluquero se llama Marisa  

La fille du coiffeur s'appelle Marisa 

Il faut aussi faire attention à ne pas calquer le français pour d’autres 
structures qui en espagnol omettent la préposition « de » : 

Devant un infinitif COD : 
• Mi sueño es viajar a México Mon rêve est de voyager au Mexique 

Es + adjectif + Infinitif COD :  
• Es necesario tener un pasaporte para tomar el avión  

Il est nécessaire d’avoir un passeport pour prendre l’avion 

Le partitif « DU » en français :  
• Quiero pan Je veux du pain 

Devant les verbes d’ordre, de conseil ou d’interdiction + infinitif :  
• Me prohibe salir Il m’interdit de sortir 

La préposition « CON » 

La traduction de « con » en français est « avec ». En règle générale, 
l’utilisation de la préposition dans les deux langues est la même. 

CON peut désigner un accompagnement, un mélange : 
• Están con sus padres Ils sont avec leurs parents 
• Comemos pasta con mayonesa  

Nous mangeons des pâtes avec de la mayonnaise 

Il peut aussi désigner le moyen ou la manière de faire quelque chose : 
• Trabajar con esfuerzo Travailler avec effort 
• Necesito mirar la televisión con mis gafas  

J’ai besoin de regarder la télé avec mes lunettes 

Il y a cependant quelques hispanismes tels que : 
• Soñar con Rêver de 

Ayer soñé contigo Hier j’ai rêvé de toi 
• Contar con Compter sur 

Siempre puedes contar conmigo Tu peux toujours compter sur moi 
• Tener cuidado con Faire attention à 

Ten cuidado con el fuego Fais attention au feu) 

La préposition « SIN » 

Le contraire de “con” est “sin”, il désigne donc l’absence, la traduction en 
français serait « sans » : 
• No puedo leer sin gafas Je ne peux pas lire sans lunettes. 

La préposition « EN » 

La préposition EN sert pour désigner le lieu où l’on se trouve. Il faut qu’il y 
ait une idée d’arrêt ou de continuité car s’il s’agit de désigner un 
mouvement, on utilisera la préposition A. 
• Estoy en el mercado Je suis au marché 
• Estudio en la biblioteca J’étudie à la bibliothèque 

Il sert aussi à exprimer la situation dans le temps pour les mois, les 
saisons et les années : 
• En junio estaré en Francia En juin, je serai en France. 
• En 2020 tendré 25 años En 2020 j’aurai 25 ans. 
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Les mots interrogatifs  ils portent tous l’accent écrit 

Certains sont invariables 
Cuándo Quand 
 ¿Cuándo vienes a verme? Quand viens-tu me voir ? 

Cómo Comment 
 ¿Cómo estás hoy? Comment vas-tu aujourd'hui ? 

Qué Quel, quelle, quoi 
 ¿Qué hora es? Quelle heure est-il ?   

Certains sont variables 
Quién o quiénes Qui 
 ¿Quiénes son esos turistas? :  Qui sont ces touristes ? 

Cuál o cuáles Quel(s), quelle(s), lequel, laquelle, lesquels(lles) 
 ¿Cuáles son tus aficiones? Quels sont tes hobbys ? 

Cuánto, cuántos, cuánta, cuántas combien, combien de 
 ¿Cuántas hermanitas tienes? Combien de petites sœurs as-tu ? 

Ils peuvent être précédés ou non de préposition: 
Por qué Pourquoi ; la cause 
 ¿Por qué dijo eso? :  Pourquoi a-t-il dit cela ? 

Para qué Pourquoi, à quoi ; le but 
 ¿Para qué sirve esta herramienta? A quoi sert cet outil ? 

De dónde d'où 
 ¿De dónde viene este ruido tan molesto?  
  D'où vient ce bruit si gênant ? 

Por dónde par où 
 ¿Por dónde entra la corriente de aire? Par où rentre le courant d'air ? 

Adónde où + verbe de mouvement 
 ¿Adónde fuiste de vacaciones? Où es-tu allé en vacances ? 

Ils prennent également un accent lorsque l'interrogation est indirecte. 
 No sé cómo se llama el nuevo profesor 
 Je ne sais pas comment s'appelle le nouveau professeur 
 
 
 
 
 
 

Pero …?  ou  sino...? 

 

Pero pour ajouter une idée qui contraste avec une autre idée antérieure. 
• Ellos no tienen mucho dinero, pero son felices 
 Ils n'ont pas beaucoup d'argent mais ils sont heureux. 
 
• Este hombre trabaja rápido, pero sin precisión 
 Cet homme travaille vite mais sans précision. 
 
Sino pour corriger, pour nier un élément d'une idée et lui en substituer un 
autre. La première partie de phrase placée avant Sino est donc négative. 
• Él no vino en avión sino en tren 
 Il n'est pas venu en avion mais en train. 
• A él no le gusta ver la televisión sino leer 
 Il n'aime pas regarder la télévision mais lire. 
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Por ou Para ? 

Por Para 

La cause 
grâce à 

à cause de 

Es famoso por 
su cocina 

Il est célèbre pour sa 
cuisine -> (grâce à) 

Le but, 
la finalité 

Estudia para 
conseguir buenas 

notas 
Il étudie pour avoir 
de bonnes notes 

Un sentiment 
Siento amor por ella  

Je ressens de 
l’amour pour elle 

La 
destination, 
le receveur 

Este regalo es 
para mi primo  

Ce cadeau est pour 
mon cousin 

Un prix, 
une valeur 

Se puede comer 
por 5 euros  

On peut manger pour 
5 euros 

Le point de 
vue, la 

comparaison 

Es difícil para los 
niños  

C’est difficile pour 
les enfants 

Le 
déplacement, 
à l’intérieur 
d’un espace 

précis 

Mis amigos pasean 
por las calles  
Mes amis se 

promènent dans les 
rues 

Une date 
prévue 

Tengo que terminar 
mi trabajo para 

mañana  
Je dois finir mon 

travail pour 
demain 

La durée 
l’horaire 

Voy a viajar por 
dos semanas 

Je vais voyager 
pdt 2 semaines 

Para que 
avec subjonctif 

Le llama para que 
venga 

Il l’appelle pour qu’il 
vienne. 

Une date 
approximative 

Tengo una entrevista 
por el mes de mayo 
J’ai un entretien dans 

le courant de mai 

Une opinion 

Para mí, es muy 
importante 

Pour moi, c’est très 
important 

Gracias por tu ayuda, por tu atención. Viajo por México 
Te llamo por teléfono, Te envío un mensaje por WhatsApp 
Pasar por el parque. Por ti voy a volver rápidamente 
Él os visita por la tarde 

Paso por Madrid para visitar à mí abuela. 
Para mí, es mejor reservar el hotel por internet. 

Lo he hecho para ayudarte 
El bus para Cartagena tiene retraso  Compré esto para Miguel 
Para ella, no vale la pena. Para la torta necesitamos azúcar. 

¿Por qué?       ¡Porque!       ¡Por…que!       ¡Porqué! 

¿Por qué? -> Porque Pourquoi (question directe) -> parce que 
- ¿Por qué no te gusta bailar? Pourquoi n’aimes-tu pas danser ? 
- -> Porque estoy tímido Parce que je suis timide 
- ¿Por qué no viniste ayer a la fiesta?  

 Pourquoi n’es-tu pas venu hier à la fête ? 
- -> No fui a la fiesta porque no tenía ganas  

 Je ne suis pas venu à la fête car je n’avais pas envie 
- Por qué aprender español:  
- -> Porque mi novio es cubano (verbe conjugué) 
- -> Porque tengo amigos cubanos (verbe conjugué) 

¿Por qué? -> Para Pourquoi ? -> pour 
- Por qué aprender español: Para mi trabajo (nom commun) 
-  Para ir a Latinoamérica (infinitif) 

¿Por qué? Pourquoi (question indirecte) 
- No entiendo por qué no viniste a la fiesta  

 je ne comprends pas pourquoi tu n’es pas venu à la fête 

¿Para qué quieren hablar español? 
- para mi currículum (nom commun) 
- para vivir en España (infinitif) 

Porque à la place de para que (pour que) 
- Hice lo que pude porque / para que terminara bien * 
 J’ai fait ce que j’ai pu pour que ça finisse bien 
* Hice = passé simple -> on utilise ensuite le subjonctif imparfait terminara 

Por (el, la) que  
- Es la razón por (la) que quiero verte  

C’est la raison pour laquelle je veux te voir 
- Es la razón por laquál quiero verte 

(el) Porqué la cause, la raison, le pourquoi 
- El porqué de la vida quel est le sens de la vie ? 
- No entiendo el porqué de tu actitud  
 Je ne comprends pas les raisons de ton attitude 

(el) Por que pour lequel 
- Este es el motivo por que te llamé 
 C’est la raison pour laquelle je t’appelle 
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Cuál – Qué 
 
Les pronoms « qué » et « cuál » peuvent tous les deux se traduire par 
quel. Cependant les deux pronoms n’expriment pas exactement la même 
idée. 
 
¿Cuál? 

1. Pronom interrogatif précédant le verbe "ser", correspond à « quel...? » 

¿ Cuál es tu nombre ? Quel est ton prénom ? 
¿ Cuál es su canción preferida ? Quelle est sa chanson préférée ? 
¿ Cuáles son tus hijos ? Quels sont tes enfants ? 

2. Cuál avec d'autres verbes que «ser» exprime un choix et lorsque l'on 
veut s'informer sur une ou plusieurs choses appartenant à un 
ensemble déjà identifié parce qu'on en a déjà parlé ou parce qu'il est 
clarifié par le contexte.  Il correspond à quel ? lequel ? laquelle ? etc…  

¿cuál quieres? lequel (ou laquelle) veux-tu ? 
 -> Rem :on ne fait pas de différence entre masculin et féminin. 
¿cuál de estos pasteles prefieres? lequel de ces gâteaux préfères-tu ? 
¿Cuál es tu asignatura favorita? « Quelle est ta matière préférée ? » 
 -> Implicitement, parmi toutes les matières que 
 tu as à l’école, laquelle est-ce que tu préfères ?) 

3. Dans les cas suivants, cuál peut également signifier lequel, laquelle, 
lesquels, lesquelles 

Pepsi o Coca ¿Cuál prefieres? Pepsi ou Coca, lequel tu préfères ? 
Estas dos camisetas me gustan. ¿Cuál vas a comprar? 
 Ces deux t-shirts me plaisent, lequel est-ce que tu vas acheter ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

¿ Qué ... ?:  

1. adjectif interrogatif correspondant à quel ? quelle ?, quels ?, quelles ? 
pour en savoir plus sur une chose, quelque chose d'abstrait, une 
action, une situation 

¿Qué pastel prefieres? Quel gâteau préfères-tu ? 
¿Qué diferencia hay entre ...? Quelle différence y a-t-il ...? 

2. pronom interrogatif pour les choses correspond à que ?, quoi ? 

¿Qué dices? Que dis-tu ? 
¿De qué se trata? De quoi s'agit-il ? 
¿Qué estás haciendo? Que fais-tu ? 
¿Qué pasa? Que se passe-t-il ? 

3. il est utilisé lorsque l’on demande une définition ou une explication… 

¿Qué es un átomo? Qu’est-ce qu’un atome ? 
¿Qué haces esta noche? Que fais-tu ce soir ? 

4. il est utilisé devant des noms. 

¿Qué libro lees? Quel livre lis-tu ? 
¿Qué casa es la tuya? Quelle maison est la tienne ? 

 
En espagnol il y a beaucoup d'autres mots interrogatifs. Ces interrogatifs 
doivent porter un accent écrit pour les distinguer des autres : 
Dónde où Cuánto combien 
Cuándo quand Cómo comment 
Por qué pourquoi A qué à qui 
Para qué pour quoi 
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Les adjectifs et les pronoms indéfinis 

Un déterminant indéfini, lorsqu’il accompagne un nom, exprime un type 
de valeurs : 
• De quantité 
• De qualité 

Ce type de déterminants est le plus souvent vague, imprécis. 

Les adjectifs indéfinis 

La majorité des articles indéfinis s’accordent en genre et en nombre avec 
le nom qu’ils accompagnent. L’article défini est toujours placé devant le 
nom qu’il détermine. 

Les adjectifs indéfinis de quantité 
Ninguno Aucun Alguno Un, quelque 
Todo Tout Demasiado Trop de 
Poco Peu de Mucho Beaucoup de 
Tanto Tant de Varios Plusieurs 
Ambos Les deux Bastante Assez 

Alguno et Ninguno 
Alguno et ninguno s’accordent en genre et en nombre excepté lorsqu’ils 
sont placés devant un nom masculin singulier. Ces deux adjectifs sont 
concernés par l’apocope. En effet, ils perdent le -o situé à la fin du mot 
lorsque le nom qui suit est masculin singulier. 

Alguno traduit l’idée de quantité « quelque ». 
Il ne peut pas être utilisé dans des phrases négatives ou après sin sauf 
pour exprimer « aucun » lorsqu’il est placé après le nom qu’il désigne. 
Lorsque l’on voudra exprimer « quelques-uns », on emploiera algunos. 
• hay algunas papas fritas il reste quelques frites 

Ninguno signifie « aucun ».  
On le retrouve généralement dans des phrases négatives ou après le mot 
sin. 
Lorsque l’adjectif indéfini ninguno est placé devant le verbe, la forme de 
négation « no » disparaît. 
• no tiene ningún talento il n’a aucun talent 
 
 
 
 
 

Les adjectifs indéfinis de qualité 
Mismo Même, lui-même Otro Un autre  
Tal Tel Semejante Similaire  
Igual Égal Cada Chaque  
Otro Autre Cualquier N’importe quel 
Cierto Un certain  

Cualquiera 
L’adjectif cualquiera se traduit par « n’importe quel ». Il s’apocope et 
devient cualquier lorsqu’il est placé devant un nom singulier. Le pluriel de 
cet adjectif, cualesquiera, est très peu utilisé. 
Utilisé comme un, cualquier signifie : n’importe qui, quiconque. 
• toma cualquier juguete prends n’importe quel jouet 

Otro 
L’adjectif otro a la particularité de toujours s’employer sans article 
indéfini. 
• vi otro anillo en la tienda j’ai vu une autre bague dans la boutique 

Les adjectifs indéfinis invariables 

On recense deux adjectifs invariables : 
• Ambos: qui est invariable en nombre les deux 
• Cada: qui est invariable en genre et en nombre. chaque 

Dans une phrase, lorsque « cada » est suivi d’un nombre et d’un nom, on 
le traduit par « tous les ». 

Pour traduire « chacun » ou « chacune » on précisera : cada uno ou 
cada una. 

 

Les pronoms indéfinis 

Contrairement aux adjectifs indéfinis, les pronoms ne font pas référence à 
des personnes ou objets précis. Les pronoms indéfinis sont tous 
invariables en genre et en nombre. 
Algo Quelque chose Alguien Quelqu’un 
Más Plus Menos Moins 
Nada Rien Nadie Personne 
Uno L’un 
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QUÉ ou QUE 

¿QUÉ? quoi ?, .?, qu'est-ce-que...? , que ..?quel ? 
¿Qué quieres? Que veux-tu ? 
¿Qué es esto? Qu'est-ce-que c'est ? 
¿A qué hora os levantáis? A quelle heure vous levez-vous ? 

Utilisé aussi comme exclamatif 
¡Qué paisaje tan bonito! Quel beau paysage ! 

QUE: Que, qui, les relatifs français... 
Quiero que trabajes Je veux que tu travailles. 
El chico que vino ayer… Le garçon qui est venu hier… 

Il se retrouve aussi placé à la suite des définis El, La, Lo, los, las 
el que he venido celui que, celui qui 
lo que ha pasado ce qui s'est passé 
 

QUIÉN ou QUIEN 

¿QUIÉN, QUIÉNES? QUI ? 
¿Quién organiza el viaje? Qui organise le voyage ? 

QUIEN, QUIENES QUE 
Utilisé souvent comme complément ou dans les relatives explicatives 
mises en apposition. Employé à la place de QUE mais seulement si 
l'antécédent est une personne. 
las personas a quienes viste ayer les personnes que tu as vues hier 
Las personas con quienes hablabas 
 Les personnes avec lesquelles tu parlais ... 
Eduardo, quien estaba enfermo, no pudo ir a la fiesta 
 Eduardo, qui était malade, ne put venir à la fête. 
 

CÓMO ou COMO 

¿CÓMO? COMMENT ? 
Interroger sur la façon dont ..., la manière 
¿Cómo te llamas? Comment t'appelles-tu ? 
¿Sabes cómo hacer esto? Sais-tu comment faire cela ? 
Exprimer la surprise ou l’admiration : 
¡Cómo puedes aguantar tanto tiempo sin dormir! 
 Comment peux-tu supporter autant de temps sans dormir ! 

COMO COMME 
Exprimer la manière, la comparaison, la cause ou suivi d'un verbe au 
subjonctif, la probabilité (si par hasard) 
¡Haz como quieras! Fais comme tu voudras ! 
Es exactamente como lo imaginaba 
 Il est exactement comme je l'imaginais. 
Como tenía prisa, no pude esperarte. 
 Comme j'étais pressé, je n'ai pas pu t'attendre. 
 

DÓNDE ou DONDE 

¿DÓNDE? (ou En dónde) OÙ ? sans déplacement (Pronom) 
Adverbe utilisé pour interroger sur le lieu (¿en qué lugar?) où a lieu telle 
ou telle chose, ou encore pour savoir où se trouve… 
¿Dónde estabas? Où étais-tu ? 
   Estaba EN mi casa J’étais chez moi 
¿ADÓNDE? OÙ ? avec déplacement 
¿Adónde vamos? Vamos A mi casa 
¿DE DÓNDE? D’OÙ ? 
¿De dónde vienes? Vengo DE mi casa 
¿POR DÓNDE? PAR OÙ ?  
¿Por dónde pasas para ir a Francia?  Paso POR el País Basco 

DONDE OÙ (adverbe) 
Indique ou précise le lieu sans qu'il y ait idée d'interrogation sur ce lieu. 
Une information est donnée sur le lieu sans plus. (= el lugar en el que...) 
El país de donde vengo es donde nací (el lugar del que vengo) 
 le pays d'où je viens, c'est où je suis né 
Quiere saber dónde estabas anoche. (¿en qué lugar?) 
 Il veut savoir où tu étais hier soir. 
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CUÁNDO ou CUANDO 

¿CUÁNDO? QUAND ? 
Interrogation sur le moment où s'est produit quelque chose (¿en qué 
momento ocurrió?) 
¿Cuándo te vas a España? Quand pars-tu pour l’Espagne ? 

CUANDO QUAND 
Précision sur le moment où s'est produit sans interrogation. 
Cuando Enrique llegó, ya había cenado yo 
 Quand Enrique est arrivé, j'avais déjà dîné. 
 

CUÁNTO ou CUANTO 

¿CUÁNTO?  COMBIEN ? 
¿Cuánto tiempo te quedarás aquí? Combien de temps resteras-tu ici ? 
Exclamatif 
¡Cuánto te echo de menos! Combien tu me manques ! 
Interrogation indirecte : il faut maintenir l'accent 
No sé cuánto dinero tengo je ne sais pas combien d'argent j'ai 

CUANTO (TODO LO QUE, TODO EL QUE) Adjectif ou pronom 
Puedes venir cuantas veces quieras 
 Tu peux venir toutes les fois que tu voudras. 
 

CUÁL ou CUAL 

¿CUÁL? LEQUEL, LAQUELLE, QUEL, … ? 
Choix entre deux ou plusieurs choses sous-entendues 
¿Cuál es tu color preferido? Quelle est ta couleur préférée ? 

CUAL (el cual, los cuales, la cual, ... ) pronom relatif QUE 
Antonio, el cual estaba enfadado, no quiso venir 
 Antoine, lequel était fâché, n'a pas voulu venir 
 
 
 
 
 

 
Hubo lluvia Il y a eu de la pluie 
Hubo carne para el almuerzo Il y a eu de la viande pour dîner 
Había que comer antes Il fallait manger avant 
Quiero que haya más madera Je veux qu’il y ait plus de bois 
Había que tomar agua Il fallait boire de l’eau 
Ella quiere que haya menos vino Elle veut qu’il y ait moins de vin 
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Los números 

0 cero 
1 uno 
2 dos 
3 tres 
4 cuatro 
5 cinco 
6 seis 
7 siete 
8 ocho 
9 nueve 

10 diez 
11 once 
12 doce 
13 trece 
14 catorce 
15 quince 
16 dieciséis 
17 diecisiete 
18 dieciocho 
19 diecinueve 

20 veinte 
21 veintiuno 
22 veintidós 
23 veintitrés 
24 veinticuatro 
25 veinticinco 
26 veintiséis 
27 veintisiete 
28 veintiocho 
29 veintinueve 

30 treinta 
31 treinta y uno 
32  treinta y dos 
40 cuarenta 
50 cincuenta 
60 sesenta 
70 setenta 
80 ochenta 
90 noventa 
100 cien/ciento 

 

100 cien/ciento 
101 ciento uno 
102 ciento dos 
103 ciento tres 
104 ciento cuatro 
105 ciento cinco 
200 doscientos 
201 doscientos uno 

300 trescientos 
400 cuatrocientos 
500 quinientos 
600 seiscientos 
700 setecientos 
800 ochocientos 
900 novecientos 
1’000 mil 

1’500 mil quinientos 
2'000 dos mil 
3'000 tres mil 
4'000 cuatro mil 
10'000 diez mil 
100'000 cien mil 
1’000'000 un millón 
10’000’000 diez millones 

   
Liste des ordinaux de 1 à 10 

1 : primero   2 : segundo 3 : tercero 4 : cuarto 
5 : quinto   6 : sexto 7 : séptimo 8 : octavo 
9 : noveno ou nono 10 : décimo 

primero(a) et tercero(a) s’apocopent devant un nom masculin singulier 
• El primer día  le premier jour 
• El tercer hombre le troisième homme 

Ils s’accordent en genre et en nombre avec leur substantif : 
• El quinto alumno, la quinta alumna le, la cinquième élève 
• El siglo tercero le troisième siècle 
• El capítulo sexto le sixième chapitre 
• El tomo octavo le huitième tome 
• El segundo acto le deuxième acte 
• Vive en el piso primero il habite au premier étage 
• Juan Carlos primero Noms des rois, des papes 
 
Puedes ver la obra del 20 de abril al 5 de junio. 

Les prépositions de temps 

a à 
horaires a las 8 horas 

Plage horaire ou laps de temps 
(de/du … à …) 

De martes a 
viernes 

antes de avant Antécédent à un 
moment précis 

antes de las 10 
horas 

antes de la fiesta 

de de Plage horaire ou laps de temps 
(de …. à) 

de 8 a 9 
de lunes a jueves 

dentro de dans après une période dentro de 
dos meses 

desde depuis 
à partir de 

Qui signale le début 
d’une période, 

d’un moment qui est terminé 

desde 1845 
desde las 
10 horas 

desde 
hace depuis 

Qui signale le début 
d’une période 

qui n’est pas encore terminée 
desde hace 

2 años 

después 
de après après un moment donné 

después de la 
clase 

después de 
navidad 

durante pendant Désigne une période Durante el día 

Sobre Vers À une heure approximative Sobre las seis 
 

Les prépositions de lieu avec le verbe Estar 

a la derecha de à droite de  detrás de derrière 
a la izquierda de à gauche de  encima de Au-dessus  
al lado de à côté de  enfrente de face à 
alrededor de autour de  entre entre 
a través de à travers de  frente de devant 
arriba dessus  fuera  dehors 
bajo sous  fuera de à l’extérieur de 
cerca de près de  hasta jusqu’à 
contra contre  junto a à côté de près de 
debajo de sous  lejos de loin de 
delante de devant  sobre sur 
dentro dedans  sur sur, au-dessus 

 


